
âlánok 1
Úvodné ustanovenia a vymedzenie 

základn˘ch pojmov
1.1 SpoloãnosÈ Orange Slovensko, a. s., so sídlom Prievozská 6/A,

821 09 Bratislava, IâO 35 697 270, zapísaná v Obchodnom
registri Okresného súdu Bratislava I, v oddieli Sa, vo vloÏke ãíslo
1142/B (ìalej len „spoloãnosÈ Orange“) je na základe zákona
ã. 610/2003 Z.z. o elektronick˘ch komunikáciách v znení
neskor‰ích predpisov (ìalej len „Zákon“) a v rozsahu
v‰eobecného povolenia a individuálnych povolení vydan˘ch
Telekomunikaãn˘m úradom Slovenskej republiky (ìalej
spoloãne oznaãované ako „Povolenia“)  podnikom oprávnen˘m
poskytovaÈ siete a sluÏby elektronick˘ch komunikácií
v pridelen˘ch frekvenãn˘ch pásmach.

1.2 Tieto V‰eobecné podmienky spoloãnosti Orange Slovensko,
a. s., na poskytovanie predplatenej verejnej telefónnej
elektronickej komunikaãnej sluÏby Prima (ìalej len „V‰eobecné
podmienky“) sú vydané podºa § 40 Zákona a vzÈahujú sa
v˘luãne na poskytovanie predplatenej verejnej telefónnej
elektronickej komunikaãnej sluÏby Prima (ìalej aj „sluÏba Prima“)
a s Àou súvisiacich pridruÏen˘ch sluÏieb; obsah sluÏby Prima
a druhy a obsah súvisiacich pridruÏen˘ch sluÏieb
poskytovan˘ch spoloãnosÈou Orange vypl˘vajú najmä
z aktuálneho platného Cenníka, prípadne aj z in˘ch zverejnen˘ch
oficiálnych dokumentov spoloãnosti Orange (napr. z informácií
o ponukov˘ch akciách). Pokiaº v osobitn˘ch dokumentoch
spoloãnosti Orange nie je uvedené nieão iné, tieto V‰eobecné
podmienky sa nevzÈahujú na predaj tovarov vrátane
príslu‰enstva, hoci ich predaj môÏe s poskytovaním sluÏby
Prima alebo súvisiacich pridruÏen˘ch sluÏieb bezprostredne
súvisieÈ, najmä koncov˘ch telekomunikaãn˘ch zariadení, SIM
kariet a hmotn˘ch nosiãov moÏnosti obnovy Kreditu. Na
poskytovanie inej predplatenej elektronickej komunikaãnej
sluÏby, neÏ je sluÏba Prima, sa tieto V‰eobecné podmienky
vzÈahujú len v prípade, ak to osobitné podmienky takejto sluÏby
pripú‰Èajú, a to len vo vymedzenom rozsahu. V‰eobecné
podmienky sú voºne prístupné na v‰etk˘ch obchodn˘ch
miestach spoloãnosti Orange. 

1.3 „Úãastník“ je osoba (fyzická alebo právnická), ktorá v pozícii
koncového uÏívateºa podºa Zákona, platne uzatvorila so
spoloãnosÈou Orange  Zmluvu. Pokiaº z t˘chto V‰eobecn˘ch
podmienok nevypl˘va nieão iné, pri Zmluve uzatvorenej do dÀa
nadobudnutia úãinnosti t˘chto V‰eobecn˘ch podmienok sa za
osobu, ktorá platne uzatvorila so spoloãnosÈou Orange Zmluvu,
povaÏuje ten, kto bol v ãase získania prvej SIM karty
s pridelen˘m úãastníckym telefónnym ãíslom pred jej prvou
aktiváciou v pozícii spotrebiteºa kupujúceho od spoloãnosti
Orange alebo jej obchodného partnera túto SIM kartu.
Namiesto osôb podºa predchádzajúcich viet je Úãastníkom
osoba (fyzická alebo právnická), ktorá v pozícii koncového
uÏívateºa podºa Zákona spoloãnosti Orange hodnoverne
a spôsobom podºa V‰eobecn˘ch podmienok preukázala, Ïe na
základe jej dohody s predchádzajúcim Úãastníkom vstúpila
namiesto neho do práv a povinností zo Zmluvy; to neplatí,
pokiaº v súlade so V‰eobecn˘mi podmienkami spoloãnosÈ
Orange uplatní voãi takejto dohode námietku, prípadne existuje
dôvod, kedy tak˘to prevod nie je prípustn .̆

1.4 „UÏívateº“ je na úãely Zmluvy Úãastník alebo iná Úãastníkom
urãená (oprávnená) osoba (fyzická alebo právnická), ktorá
v skutoãnosti pouÏíva alebo poÏaduje poskytovanie sluÏby
Prima a túto sluÏbu ìalej neposkytuje, prípadne súvisiacej
pridruÏenej sluÏby, na ktor˘ch poskytovanie je spoloãnosÈ
Orange povinná v zmysle platne uzatvorenej Zmluvy
s Úãastníkom. V prípade pochybností sa predpokladá, Ïe
UÏívateº a Úãastník je tá istá osoba, pokiaº niekto z nich
hodnoverne nepreukáÏe spoloãnosti Orange opak.

1.5 „Záujemca“ je osoba, ktorej urãit˘ a zrozumiteºn˘ prejav vôle
vyjadruje jej záujem o pouÏívanie sluÏby Prima, pokiaº súãasne
tento prejav moÏno po jeho doruãení spoloãnosti Orange
povaÏovaÈ aj za návrh na uzatvorenie Zmluvy. 

1.6 „Cenník“ je základn˘m dokumentom spoloãnosti Orange,
ktor˘m sa ustanovuje obsah sluÏby Prima a druhy a obsah
súvisiacich pridruÏen˘ch sluÏieb, urãujú sa jednotlivé sadzby
cien a poplatkov za poskytovanie t˘chto sluÏieb, prípadne sa
bliÏ‰ie upravujú podmienky, spôsob a forma uplatÀovania,
úãtovania a úhrady jednotliv˘ch sadzieb cien a poplatkov.
Cenník súãasne plní funkciu tarify v zmysle Zákona a obsahuje
aj ostatné náleÏitosti tarify podºa § 41 ods. 2 Zákona,
aplikovateºné pre sluÏbu Prima. Cenník neobsahuje SluÏby a ich
ceny, ktor˘ch poskytovanie si vyÏaduje ‰peciálne technické
alebo komerãné rie‰enia individuálne dohodnuté medzi
spoloãnosÈou Orange a Úãastníkom na základe osobitn˘ch
zmlúv alebo dodatkov k Zmluvám, a ani SluÏby alebo ich
súãasti, pokiaº sa tieto poskytujú v˘luãne v rámci ãasovo
ohraniãenej akciovej ponuky. Cenník môÏe byÈ vydan˘
spoloãnosÈou Orange aj vo viacer˘ch dokumentoch, z textu
ktor˘ch vypl˘va, Ïe tvoria súãasÈ Cenníka (najmä prílohy,
dodatky, doplnky Cenníka a pod.). Cenník je voºne prístupn˘ na
v‰etk˘ch obchodn˘ch miestach spoloãnosti Orange.

1.7 „Zmluva“ je zmluva o pripojení, uzatvorená podºa § 43 Zákona,
ktorej zmluvn˘mi stranami sú spoloãnosÈ Orange a Úãastník.
Na základe uzatvorenia Zmluvy sa spoloãnosÈ Orange zaväzuje
zriadiÈ Úãastníkovi potrebn˘ prístup k jej verejnej telefónnej sieti
a sprístupniÈ súvisiace SluÏby a Úãastník sa zaväzuje zaplatiÈ
cenu za zriadenie prístupu a vyuÏívanie SluÏieb. SúãasÈou
Zmluvy sú V‰eobecné podmienky a Cenník. Za súãasÈ Zmluvy
sa povaÏujú aj v‰etky záväzné pokyny spoloãnosti Orange,
upravujúce podrobnosti o SluÏbách, podmienkach ich
poskytovania a pouÏívania, prípadne aj o úhrade za SluÏby, bez
ohºadu na skutoãnosÈ, ãi sú súãasÈou V‰eobecn˘ch
podmienok, Cenníka alebo iného dokumentu spoloãnosti
Orange, pokiaº sa zaãali voãi Úãastníkovi (Záujemcovi)
uplatÀovaÈ aÏ po tom, ão mal moÏnosÈ sa s nimi vopred
oboznámiÈ, alebo pokiaº boli Úãastníkovi oznámené niektor˘m

zo spôsobov uveden˘ch v ãlánku 17 bode 17.2 V‰eobecn˘ch
podmienok (ìalej len „Pokyn“). 

1.8 „SluÏba“ (prípadne „SluÏby“) je elektronická komunikaãná
sluÏba podºa Zákona, ako aj k nej pridruÏená iná sluÏba, na
ktor˘ch poskytovanie sa spoloãnosÈ Orange zaviazala Zmluvou
v rozsahu a za podmienok upraven˘ch v Zmluve, v Cenníku, vo
V‰eobecn˘ch podmienkach a v Pokynoch, prípadne v in˘ch
osobitn˘ch dohodách s Úãastníkom; SluÏby sú základné
a voliteºné, pozostávajúce najmä z verejnej telefónnej sluÏby,
ako aj s Àou súvisiacich pridruÏen˘ch sluÏieb, a sú spoloãne
uvádzané na trh v Slovenskej republike pod obchodnou
znaãkou „Prima“. SluÏby poskytuje spoloãnosÈ Orange podºa
medzinárodne uznávan˘ch ‰tandardov, na území Slovenskej
republiky v oblastiach pokryt˘ch príslu‰n˘m signálom verejnej
telefónnej siete spoloãnosti Orange. SluÏby môÏu byÈ
poskytované Úãastníkovi alebo jednej ãi viacer˘m tretím
osobám na základe objednávky Úãastníka alebo s jeho
súhlasom, prípadne aj v in˘ch prípadoch stanoven˘ch v t˘chto
V‰eobecn˘ch podmienkach. SpoloãnosÈ Orange má právo
stanoviÈ, ktoré z pokytovan˘ch SluÏieb sa povaÏujú za tzv.
osobitné druhy SluÏieb, a ich poskytovanie upraviÈ osobitn˘mi
podmienkami.

1.9 „Prima“ alebo „sluÏba Prima“ je obchodné pomenovanie
SluÏby, pri ktorej sa úhrada za jej pouÏívanie realizuje formou
predplatenia si Kreditu a jeho následn˘m (spravidla postupn˘m)
ãerpaním v závislosti od vyuÏívania jednotliv˘ch SluÏieb, priãom
poskytovanie SluÏieb ani ich úhrada nie sú viazané na Ïiadne
pravidelné zúãtovacie obdobie (povaha SluÏby). Povaha SluÏby
preto nevyÏaduje zo strany spoloãnosti Orange vyhotovovanie
vyúãtovania poskytnutej SluÏby a ani následné pravidelné
predkladanie daÀového dokladu (faktúry).

1.10 „Kredit“ je majetková hodnota, viaÏuca sa k úãastníckemu
telefónnemu ãíslu Úãastníka, ktorá je urãená na postupné
ãerpanie za pouÏívanie SluÏieb (spoplatnen˘ch) v závislosti od
ich skutoãnej spotreby zo strany UÏívateºa. Kredit je vyjadren˘
v slovensk˘ch korunách a jeho aktuálna v˘‰ka predstavuje
ekvivalent nespotrebovaného poskytnutého zdaniteºného
obchodu s DPH. Ak v˘‰ka Kreditu, ktor˘ má UÏívateº v reálnom
ãase k dispozícii (ìalej aj „disponibiln˘ Kredit“), nie je v takej
v˘‰ke, aby pokryl úhradu ceny za UÏívateºom poÏadovanú
SluÏbu, alebo je nulová, spoloãnosÈ Orange nie je povinná
poskytovaÈ SluÏbu, prípadne ju môÏe poskytnúÈ len
v obmedzenom rozsahu. V prípade akejkoºvek pochybnosti
o v˘‰ke Kreditu je rozhodujúca v˘‰ka evidovaná v úãtovnom
systéme spoloãnosti Orange, pokiaº Úãastník nepreukáÏe
nieão iné.

1.11 „Obnova Kreditu“ je také zv˘‰enie hodnoty Kreditu formou jeho
dobitia zo strany Úãastníka alebo tretej osoby, ktorého v˘‰ka je
rovná alebo presahuje minimálnu hodnotu dobitia stanovenú
spoloãnosÈou Orange. Spôsoby a postupy obnovy Kreditu
stanovuje v závislosti od v˘voja na trhu a svojej obchodnej
politiky spoloãnosÈ Orange formou Pokynov.

1.12 „Prima kupón“ je osobitn˘ prostriedok urãen˘ na obnovu
Kreditu, pri ktorom nadobudnutie hmotného nosiãa
s vyznaãenou hodnotou Kreditu je predmetom samostatného
právneho vzÈahu medzi predávajúcim a spotrebiteºom,
spravidla Úãastníkom. Zaplatenie ceny Prima kupónu sa na
úãely Zmluvy povaÏuje za úhradu zdaniteºného obchodu
v zmysle ãlánku 12 bodu 12.1 V‰eobecn˘ch podmienok
a predstavuje základn˘ predpoklad pre obnovu Kreditu. 

1.13 „SMS“ je sluÏba súvisiaca s verejnou telefónnou sluÏbou,
umoÏÀujúca príjem a vysielanie krátkych textov˘ch správ.
Riadne doruãenie SMS závisí od technickej ‰pecifikácie verejnej
telefónnej siete spoloãnosti Orange, ktorú je spoloãnosÈ
Orange oprávnená meniÈ podºa jej oprávnen˘ch potrieb, ako aj
od technickej ‰pecifikácie verejnej telefónnej siete iného
podniku, od ktorého závisí funkãnosÈ sluÏby. Predpokladom pre
riadne doruãenie SMS je poskytnutie potrebnej súãinnosti, ako
aj splnenie poÏadovan˘ch technick˘ch predpokladov zo strany
Úãastníka.

1.14 „MMS“ je sluÏba súvisiaca s verejnou telefónnou sluÏbou,
umoÏÀujúca vysielanie a príjem správ s obrazov˘m, zvukov˘m,
textov˘m alebo audiovizuálnym obsahom, resp. s kombináciou
t˘chto obsahov. Riadne doruãenie MMS závisí od technickej
‰pecifikácie verejnej telefónnej siete spoloãnosti Orange, ktorú
je spoloãnosÈ Orange oprávnená meniÈ podºa jej oprávnen˘ch
potrieb, ako aj od technickej ‰pecifikácie verejnej telefónnej
siete iného podniku, od ktorého závisí funkãnosÈ sluÏby.
Predpokladom pre riadne doruãenie MMS je poskytnutie
potrebnej súãinnosti, ako aj splnenie poÏadovan˘ch
technick˘ch predpokladov zo strany Úãastníka.

1.15 „Mobiln˘ telefón“ je koncové zariadenie, ktoré, ak nie je
uvedené inak, po vloÏení aktivovanej SIM karty umoÏÀuje
komunikáciu a je urãené na priamy alebo nepriamy prístup  na
koncové body verejnej telefónnej siete.

1.16 „Verejná telefónna sieÈ“ (ìalej aj ako „VTS“) je  sieÈ umoÏÀujúca
prenos hlasovej komunikácie medzi koncov˘mi bodmi siete
alebo iné formy komunikácie, ako sú napríklad faksimiln˘
prenos alebo prenos dát. Verejná telefónna sieÈ sa pouÏíva na
poskytovanie verejne dostupn˘ch telefónnych a súvisiacich
sluÏieb. 

1.17 „SIM karta“ je mikroprocesorov˘ modul, aktiváciou ktorého sa
technicky umoÏÀuje prístup na VTS a pouÏívanie SluÏieb.

1.18 „GSM brána“ je telekomunikaãné zariadenie, ktoré je urãené na
priame pripojenie na koncov˘ bod VTS. Po vloÏení SIM karty
GSM brána umoÏÀuje Úãastníkovi (t. j. prevádzkovateºovi GSM
brány) prístup do VTS spoloãnosti Orange za úãelom
sprístupnenia SluÏby.  GSM bránu opatrenú SIM kartou je
moÏné prevádzkovaÈ len na základe uzatvorenia osobitnej
zmluvy podºa Zákona so spoloãnosÈou Orange a iba za
podmienok Àou stanoven˘ch. GSM bránu nie je moÏné pouÏiÈ
na prepojenie elektronick˘ch komunikaãn˘ch sietí, na
ukonãovanie prevádzky elektronickej komunikácie smerovanej
z inej (aj neverejnej) elektronickej komunikaãnej siete vo VTS
spoloãnosti Orange a/alebo na poskytovanie sluÏieb. Poru‰enie

tohto ustanovenia sa povaÏuje za zneuÏívanie SluÏby,
podstatné poru‰enie zmluvn˘ch podmienok  a za dôvod na
odstúpenie od Zmluvy v zmysle ãlánku 6 bodu 6.4 písm. a)
V‰eobecn˘ch podmienok. 

1.19 „Prima ·tart balík“ je ‰tartovací balík pre poskytovanie sluÏby
Prima, ktorého nadobudnutím (spravidla zakúpením) pri
uzatvárani Zmluvy získa Úãastník v‰etky predpoklady pre
riadne vyuÏívanie SluÏieb vrátane stanovenej hodnoty
poãiatoãného Kreditu. Jeho obsahom je najmä neaktivovaná
SIM karta s pridelen˘m úãastníckym telefónnym ãíslom,
poãiatoãn˘ Kredit, PIN kód, PUK kód, Pokyn k aktivácii
a UÏívateºská príruãka.

1.20 „Aktivácia SIM karty“ je spoloãnosÈou Orange definovan˘
postup, ktorého vykonaním zo strany  Úãastníka a spoloãnosti
Orange pri prvom pripojení SIM karty na VTS spoloãnosti
Orange (ìalej len „Pripojenie SIM karty“) sa dosiahne technick˘
stav umoÏÀujúci poskytovanie SluÏieb.

1.21 „Pripojenie SIM karty“ je technick˘ a administratívny postup
spoloãnosti Orange a Úãastníka, ktor˘m sa umoÏní prístup
k SluÏbám Úãastníkovi, spæÀajúcemu dohodnuté podmienky
pre poskytovanie SluÏieb.

1.22 „Deaktivácia SIM karty“ je technick˘ a administratívny postup
spoloãnosti Orange, ktor˘m sa znemoÏní prístup k SluÏbám
prostredníctvom tejto SIM karty.

1.23 „PIN kód“ je bezpeãnostn˘ kód, pozostávajúci z voliteºného
ãíselného radu, zadaním ktorého je umoÏnen˘ prístup
k informáciám uloÏen˘m na SIM karte. Prv˘ PIN kód poskytne
spoloãnosÈ Orange Úãastníkovi pri uzatvorení Zmluvy.

1.24 „PUK kód“ je bezpeãnostn˘ kód generovan˘ k SIM karte,
pozostávajúci z ãíselného radu, zadaním ktorého je umoÏnené
odblokovanie SIM karty alebo jej ãasti v prípade jej
zablokovania nesprávnym zadaním PIN kódu. V prípadoch
urãen˘ch spoloãnosÈou Orange moÏno PUK kód pouÏiÈ ako
identifikátor, ktor˘ preukazuje oprávnenie Úãastníka pouÏívaÈ
SIM kartu, prípadne ktorého pouÏitím je podmienená aktivácia
alebo prístup k vybran˘m SluÏbám.

1.25 „ID kód“ (Identifikaãn˘ kód) je ‰tvormiestny ãíseln˘
bezpeãnostn˘ kód generovan˘ informaãn˘m systémom
spoloãnosti Orange. ID kód plní funkciu identifikátora Úãastníka
v súvislosti s aktiváciou ãi prístupom k vybran˘m SluÏbám, ako
aj na komunikáciu s úsekom sluÏieb zákazníkom. Pokiaº
spoloãnosÈ Orange rozhodne o zavedení pouÏívania ID kódu pri
SluÏbách podºa tejto Zmluvy,  pridelí ho Úãastníkovi po
uzatvorení Zmluvy a na základe jeho Ïiadosti.

1.26 „Roaming“ je pouÏívanie sluÏieb Úãastníkom vo verejnej
telefónnej sieti zahraniãného  podniku, s ktor˘m spoloãnosÈ
Orange uzatvorila zmluvu o poskytovaní roamingu, pokiaº má
Úãastník poskytovanie t˘chto sluÏieb so spoloãnosÈou Orange
dohodnuté a pokiaº je poskytovanie roamingu technicky
moÏné.

1.27 „Orange teleplatba“ je osobitná SluÏba, aktiváciou ktorej sa
prostredníctvom aktivovanej SIM karty vloÏenej do mobilného
telefónu umoÏÀuje bezhotovostn˘ prístup pre pouÏitie platobnej
karty urãenej Úãastníkom. Jej aktiváciou je moÏné
bezhotovostne uhrádzaÈ ceny za tovary a sluÏby, ako aj
uskutoãniÈ obnovu Kreditu. Podmienky pre pouÏívanie Orange
teleplatby nie sú súãasÈou t˘chto V‰eobecn˘ch podmienok
a sú prístupné v obchodn˘ch miestach spoloãnosti Orange.

1.28 „Obchodné miesto“ je obchodn˘ priestor spoloãnosti Orange
alebo jej autorizovaného predajcu oznaãen˘ logom spoloãnosti
Orange; na obchodnom mieste sú voºne prístupné platné
V‰eobecné podmienky, Cenník a ìal‰ie zmluvné dokumenty
t˘kajúce sa poskytovania SluÏieb, ako aj informaãné materiály
o SluÏbách uveden˘ch v Cenníku, ako aj aktuálnych ponukách
najmä t˘ch SluÏieb, ktoré nie sú osobitne spoplatÀované. Na
obchodn˘m miestach (av‰ak nielen na nich) uzatvárajú
zamestnanci alebo obchodní zástupcovia  v mene a na úãet
spoloãnosti Orange zmluvy o pripojení a poskytujú Záujemcom,
ako aj Úãastníkom, v‰etky dostupné informácie o SluÏbách;
pokiaº je to technicky moÏné a osobitne dohodnuté medzi
Úãastníkom a spoloãnosÈou Orange, za obchodné miesta sa
povaÏujú aj iné komunikaãné prostredia (napr. internet, WAP,
IVR hlasová sluÏba).

1.29 „GSM“ (Global System for Mobile Communication) je mobiln˘
bunkov˘ rádiokomunikaãn˘ systém existujúci v Európskej únii,
ktor˘ pracuje vo frekvenãnom pásme 900, resp. 1 800 MHz.

1.30 „UMTS“ (Universal Mobile Telecommunications System) je
digitálny bunkov˘ komunikaãn˘ systém tretej generácie
mobiln˘ch telefónnych sietí pracujúci vo frekvenãnom pásme 
2 GHz.

1.31 „Lokalizaãné údaje“ sú akékoºvek údaje spracúvané v sieti,
ktoré oznaãujú geografickú polohu koncového zariadenia
Úãastníka. 

1.32 „Prevádzkové údaje“ sú údaje vzÈahujúce sa na Úãastníka
a spracúvané na úãely prenosu v sieti alebo na úãely fakturácie.
Sú to najmä telefónne ãísla, adresa Úãastníka, druh koncového
zariadenia alebo iného zariadenia, tarifn˘ kód, celkov˘ poãet
jednotiek volania úãtovan˘ch v zúãtovacom období, druh,
dátum, ãas a dæÏka spojenia, mnoÏstvo prenesen˘ch údajov.

âlánok 2
Zmluva o pripojení. Aktivácia SluÏieb

2.1 SpoloãnosÈ Orange poskytuje SluÏby na základe Zmluvy, ktorá
je dvojstrann˘m právnym úkonom spoloãnosti Orange
a Úãastníka. Práva a povinnosti zmluvn˘ch strán upravuje
Zákon a príslu‰né v‰eobecne záväzné právne predpisy
a podrobnosti o nich upravuje Zmluva (vrátane jej v‰etk˘ch
súãastí) a jej neskor‰ie zmeny a doplnenia. KaÏd˘ ìal‰í
dvojstrann˘ právny úkon medzi spoloãnosÈou Orange
a Úãastníkom, ktorého predmetom je zmena alebo doplnenie
Zmluvy alebo zmena alebo doplnenie obsahu ãi rozsahu
poskytovania SluÏieb spoloãnosÈou Orange Úãastníkovi a ktor˘
vznikne po uzavretí Zmluvy, sa povaÏuje za dodatok k Zmluve;

V‰eobecné podmienky spoloãnosti Orange Slovensko, a. s., 
na poskytovanie predplatenej verejnej telefónnej sluÏby Prima



za tak˘to dvojstrann˘ právny úkon sa bez ohºadu na formu
povaÏujú aj samostatné prejavy vôle kaÏdej zo zmluvn˘ch strán,
pokiaº sa stretli a z hºadiska ich obsahu nie je pochybnosÈ o ich
zhode.

2.2 KaÏd˘ má právo oboznámiÈ sa s obsahom Zmluvy
a podmienkami poskytovania sluÏby Prima e‰te pred
uzatvorením Zmluvy. Záujemca predloÏí v prípade záujmu
o uzatvorenie Zmluvy platné doklady, ktoré sa vzÈahujú na jeho
osobu, ako aj doklady potrebné k jeho identifikácii
a k prevereniu splnenia v‰etk˘ch podmienok nevyhnutn˘ch na
uzatvorenie Zmluvy. Zmluva nevznikne v prípade, ak Záujemca
predloÏí doklady, ktoré nie sú platné, alebo ak na základe nich
nie je moÏná jeho jednoznaãná identifikácia, prípadne
preverenie v‰etk˘ch podmienok nevyhnutn˘ch na uzatvorenie
Zmluvy.

2.3 Podstatn˘mi náleÏitosÈami Zmluvy sú dohodnut˘ druh SluÏieb,
miesto ich poskytovania a cena za SluÏbu. Ak doba
poskytovania SluÏieb nie je v Zmluve dohodnutá alebo
nevypl˘va priamo z povahy ãi podmienok poskytovania
konkrétnej SluÏby, platí, Ïe ich poskytovanie je dohodnuté na
dobu neurãitú, t. j. po cel˘ ãas platnosti Zmluvy; t˘m nie je
dotknutá moÏnosÈ doãasne obmedziÈ alebo preru‰iÈ
poskytovanie SluÏby v prípadoch, keì to Zmluva a Zákon
pripú‰Èajú. Cena SluÏieb je medzi zmluvn˘mi stranami
dohodnutá s odkazom na Cenník ako na súãasÈ Zmluvy, pokiaº
nevypl˘va z iného zverejneného dokumentu. SúãasÈou
zmluvn˘ch podmienok je aj rozväzovacia podmienka, ku ktorej
naplneniu sa viaÏe zánik platnosti Zmluvy podºa ãlánku 6 bodu
6.11 V‰eobecn˘ch podmienok.

2.4 SpoloãnosÈ Orange je povinná uzavrieÈ Zmluvu, ak nie sú
dôvody pre jej odmietnutie uvedené niÏ‰ie, s kaÏd˘m
Záujemcom, ktor˘:
a) preukázateºne poÏiada o uzatvorenie Zmluvy;
b) pristúpi na v‰etky zmluvné podmienky vypl˘vajúce zo

Zmluvy vrátane jej súãastí;
c) predloÏí doklady, ktoré preukazujú jeho totoÏnosÈ, prípadne

aj ìal‰ie skutoãnosti podºa poÏiadaviek spoloãnosti Orange,
a v zmysle ktor˘ch je moÏné preverenie v‰etk˘ch podmienok
nevyhnutn˘ch na uzatvorenie Zmluvy, a súãasne poskytne
nevyhnutnú súãinnosÈ na úãely registrácie Úãastníkov;
podrobná informácia o poÏadovan˘ch dokladoch je
prístupná vo v‰etk˘ch obchodn˘ch miestach spoloãnosti
Orange.

2.5 SpoloãnosÈ Orange je oprávnená odmietnuÈ uzavretie Zmluvy,
ak:  
a) poskytovanie SluÏieb je v poÏadovanom mieste alebo

rozsahu technicky neuskutoãniteºné;  
b) Záujemca nedáva podºa posúdenia spoloãnosti Orange

záruku, Ïe bude dodrÏiavaÈ podmienky Zmluvy, a to najmä
preto, Ïe
1. je dlÏníkom (v ome‰kaní) spoloãnosti Orange alebo iného

podniku, alebo ak spoloãnosÈ Orange, prípadne in˘
podnik, z tohto dôvodu odstúpil od zmluvy s ním
uzatvorenej, alebo vypovedal zmluvu alebo

2. neposkytne pri uzatváraní Zmluvy alebo na úãely
registrácie Úãastníkov ani takú súãinnosÈ, ktorá spoãíva
v oznámení údajov a predloÏení dokladov preukazujúcich
totoÏnosÈ Záujemcu a/alebo jeho zástupcu, resp. právnu
subjektivitu, prípadne aj ìal‰ích doplÀujúcich dokladov
podºa poÏiadaviek spoloãnosti Orange, v zmysle ktor˘ch
je moÏné preverenie v‰etk˘ch podmienok zo strany
Záujemcu nevyhnutn˘ch na uzatvorenie Zmluvy, alebo

3. je pri uzatváraní Zmluvy zastupovan˘ osobou, u ktorej má
spoloãnosÈ Orange váÏnu pochybnosÈ o jej dobrom
úmysle zabezpeãiÈ za Úãastníka riadne a vãasné plnenie
povinností zo Zmluvy, najmä ak je Àou osoba totoÏná so
zástupcom (súãasn˘m alebo b˘val˘m) iného úãastníka,
ktor˘ je v ome‰kaní s plnením svojich záväzkov voãi
spoloãnosti Orange súvisiacich s poskytovaním
elektronick˘ch komunikaãn˘ch sluÏieb, alebo ak je Àou
osoba, ktorá bola uznaná vinnou z protiprávneho konania
voãi spoloãnosti Orange, majúceho za následok vznik
‰kody ãi inej ujmy súvisiacej s poskytovaním
elektronick˘ch komunikaãn˘ch sluÏieb;

c) Záujemca nepristúpil na v‰etky zmluvné podmienky
upravené v Zmluve vrátane jej súãastí.

2.6 Zmluva nadobúda platnosÈ v deÀ jej uzatvorenia. Zmluva je
uzatvorená okamihom akceptácie návrhu Záujemcu na
uzatvorenie Zmluvy spoloãnosÈou Orange; za tak˘to návrh sa
pre potreby uzatvorenia Zmluvy povaÏuje akákoºvek forma
v˘slovnej poÏiadavky Záujemcu o vyuÏívanie sluÏby Prima
a následné poskytnutie identifikaãn˘ch a in˘ch osobn˘ch
údajov Záujemcu podºa pokynov spoloãnosti Orange jej
oprávnenému zástupcovi za úãelom ich evidencie
a spracúvania. Pokiaº z konania spoloãnosti Orange nevypl˘va
nieão iné, za akceptáciu návrhu Záujemcu o uzatvorenie
Zmluvy sa zo strany spoloãnosti Orange povaÏuje odovzdanie
Prima ·tart balíka Záujemcovi uskutoãnenom spravidla po
úhrade súvisiaceho poplatku podºa Cenníka. Za akceptáciu
môÏe byÈ povaÏovan˘ aj in˘ úkon vykonan˘ zo strany
spoloãnosti Orange v súlade s jej intern˘mi postupmi. Jedna
Zmluva môÏe byÈ uzatvorená len s jedn˘m Záujemcom.

2.7 Zmluvu je moÏné uzavrieÈ s plnoletou osobou, ktorej
spôsobilosÈ na právne úkony nie je právoplatne obmedzená ãi
odÀatá. S inou osobou je moÏné Zmluvu uzavrieÈ v prípade,
pokiaº miera jej spôsobilosti na právne úkony, posúdená
spravidla na obchodnom mieste, zodpovedá jej schopnostiam
posúdiÈ obsah práv a povinností Úãastníka vypl˘vajúcich zo
Zmluvy, ako aj právne následky ich nedodrÏania ãi poru‰enia.
Bez toho, aby za Záujemcu konal priamo jeho zákonn˘
zástupca, nemoÏno Zmluvu uzavrieÈ s osobou mlad‰ou ako 15
rokov a ani s osobou, ktorá nie je spôsobilá na tak˘to právny
úkon alebo pokiaº bola spôsobilosti na právne úkony
pozbavená.

2.8 Záujemca uzatvára Zmluvu priamo sám alebo prostredníctvom
zástupcu, plne spôsobilého na právne úkony. Ak je t˘mto
zástupcom splnomocnenec alebo poverená osoba,
zastupovanie sa preukazuje písomn˘m splnomocnením alebo
poverením, v oboch prípadoch s úradne overen˘m podpisom

Záujemcu. Ak je zástupcom osoba urãená priamo zákonom
(zákonn˘ zástupca), zastupovanie sa preukazuje hodnovern˘m
úradn˘m dokladom o vzÈahu zástupcu k zastupovanému alebo
právoplatn˘m rozhodnutím príslu‰ného orgánu o ustanovení za
zákonného zástupcu.

2.9 Záujemca, ktor˘ je právnickou osobou alebo fyzickou osobou
zapísanou v obchodnom, prípadne inom registri vedenom na
príslu‰nom súde alebo ‰tátnom orgáne, prípadne inej in‰titúcii
zriadenej podºa zákona, uzatvára Zmluvu v súlade s t˘mto
zápisom, ‰tatútom alebo in˘m relevantn˘m dokladom o právnej
subjektivite Záujemcu. Záujemca, ktor˘ je zahraniãnou osobou,
je ku dÀu uzatvorenia Zmluvy povinn˘ predloÏiÈ doklady
svedãiace o jeho právnej subjektivite, názve a adrese sídla,
prípadne aj iné doklady potrebné na preukázanie skutoãností
podºa poÏiadaviek spoloãnosti Orange v súlade s právnym
poriadkom Slovenskej republiky.

2.10 Ak spoloãnosÈ Orange neuplatní právo na odmietnutie
uzatvorenia Zmluvy, pridelí Úãastníkovi SIM kartu/SIM karty
v rozsahu dohodnut˘ch SluÏieb podºa uzavretej Zmluvy,
spravidla odovzdaním Prima ‰tart balíka. SpoloãnosÈ Orange si
vyhradzuje právo urãiÈ Úãastníkovi maximálny poãet
pridelen˘ch SIM kariet.

2.11 Sprístupnenie SluÏieb Úãastníkovi vykoná spoloãnosÈ Orange
po aktivovaní pridelenej SIM karty/SIM kariet vo svojej verejnej
telefónnej sieti. PoÏiadavku na aktiváciu SIM karty zadáva
Úãastník pri prvom prihlásení neaktívnej SIM karty v sieti
spoloãnosti Orange spôsobom, ktor˘ urãila spoloãnosÈ Orange
v Pokyne, a to spravidla okamihom uskutoãnenia volania alebo
odoslaním SMS na úãastnícke telefónne ãíslo, prípadne
okamihom uskutoãnenia volania na osobitne urãené krátke
telefónne ãíslo vo VTS spoloãnosti Orange. Aktiváciu SIM karty
je moÏné uskutoãniÈ aÏ po uzatvorení Zmluvy, prípadne po
uzatvorení dohody o jej zmene, na základe ktorej bola
Úãastníkovi pridelená tá ìal‰ia SIM karta s ìal‰ím úãastníckym
ãíslom, o ktorej aktiváciu ide.

2.12 Úãastnícke telefónne ãíslo k SIM karte, ktorá je urãená na
pouÏívanie pri sluÏbe Prima prideºuje spoloãnosÈ Orange,
priãom Úãastník sa pridelené úãastnícke telefónne ãíslo dozvie
najneskôr pri uzavretí Zmluvy. V osobitn˘ch prípadoch, keì sa
Úãastníkom stane osoba, ktorej uÏ bola spoloãnosÈou Orange
poskytovaná verejná telefónna sluÏba inej povahy, alebo ak ide
o prípad uzatvorenia Zmluvy v dôsledku zabezpeãenej
prenositeºnosti úãastníckeho telefónneho ãísla zo siete iného
podniku, spoloãnosÈ Orange pridelí Úãastníkovi rovnaké ãíslo,
aké pouÏíval uÏ skôr, pokiaº to technické alebo prevádzkové
moÏnosti ãi podmienky platné pre tieto osobitné prípady
nevyluãujú. O zmenu prideleného úãastníckeho telefónneho
ãísla môÏe Úãastník poÏiadaÈ len v prípade, pokiaº spoloãnosÈ
Orange v ãase doruãenia Ïiadosti takúto SluÏbu poskytuje.

âlánok 3
Registrácia Úãastníka

3.1 Vzhºadom na povahu sluÏby Prima a tomu zodpovedajúcu,
spravidla nepísomnú, formu uzatvárania Zmluvy je nevyhnutné,
aby Záujemca pri uzatváraní Zmluvy, ako aj Úãastník
kedykoºvek neskôr, keì ho k tomu spoloãnosÈ Orange vyzve,
umoÏnil vykonanie, potvrdenie alebo obnovu (aktualizáciu)
registrácie Úãastníka v informaãnom systéme spoloãnosti
Orange, ktorej úãelom je zabezpeãenie povinnosti vedenia
evidencie osobn˘ch údajov Úãastníkov podºa Zákona. Osoba,
ktorá poÏaduje poskytnutie SluÏby alebo uplatÀuje svoje právo
ãi nárok zo Zmluvy, je povinná v prípadoch, keì ju o to
spoloãnosÈ Orange v záujme právnej istoty poÏiada, preukázaÈ
formou a spôsobom urãen˘mi spoloãnosÈou Orange (napr.
preukázaním totoÏnosti, potvrdením registrácie Úãastníka)
najneskôr pri poskytnutí SluÏby alebo uplatnení práva ãi nároku
skutoãnosÈ, Ïe je Úãastníkom v zmluvnom vzÈahu so
spoloãnosÈou Orange; ustanovenia V‰eobecn˘ch podmienok,
Cenníka ãi iného záväzného dokumentu, v ktor˘ch je
poskytnutie SluÏby ãi uplatnenie práva alebo nároku v˘slovne
podmienené uskutoãnením registrácie v zmysle tohto ãlánku,
nevyluãujú uplatnenie postupu podºa prvej ãasti tejto vety aj
v in˘ch prípadoch.

3.2 Úkon registrácie Úãastníka v informaãnom systéme spoloãnosti
Orange nemá vplyv na okamih nadobudnutia platnosti Zmluvy.
Záujemca a Úãastník sú v‰ak povinní (kaÏd˘ samostatne)
poskytnúÈ spoloãnosti Orange nevyhnutnú súãinnosÈ na úãely
registrácie Úãastníkov; pokiaº ‰pecifická forma poskytnutia
súãinnosti nevypl˘va z osobitného Pokynu spoloãnosti Orange
alebo z osobitnej dohody Úãastníka a spoloãnosti Orange,
registrácia sa uskutoãní na základe vyplnenia a podpísania
k tomu urãeného tlaãiva spoloãnosti Orange.

3.3 Záujemca je povinn˘ poskytnúÈ súãinnosÈ pri registrácii
Úãastníkov bezprostredne pri uzatváraní Zmluvy. Ak ide
o registráciu, na ktorej vykonanie, potvrdenie alebo obnovu
(aktualizáciu) vyzvala spoloãnosÈ Orange Úãastníka po
uzatvorení Zmluvy, Úãastník je povinn˘ poskytnúÈ súãinnosÈ
bezodkladne po tom, ão sa dozvie alebo mal sa moÏnosÈ
dozvedieÈ o tejto jeho povinnosti, najneskôr v‰ak do 30 dní od
takejto skutoãnosti. Ak ide o Úãastníka, ktor˘ ku dÀu
nadobudnutia úãinnosti V‰eobecn˘ch podmienok zatiaº
neposkytol spoloãnosti Orange svoje osobné údaje na úãel
jeho evidencie (registrácie) ako Úãastníka v informaãnom
systéme spoloãnosti Orange, je tak povinn˘ urobiÈ aj bez v˘zvy
spoloãnosti Orange v lehote ‰iestich mesiacov odo dÀa
nadobudnutia úãinnosti V‰eobecn˘ch podmienok.

3.4 Osoba, ktorá sa s Úãastníkom dohodla, Ïe na seba preberie
namiesto neho práva a povinnosti zo Zmluvy, je povinná
bezodkladne po uzatvorení takejto dohody, najneskôr v‰ak do
10 dní od jej uzatvorenia, a bez v˘zvy spoloãnosti Orange
poskytnúÈ súãinnosÈ pri registrácii Úãastníka na ktoromkoºvek
obchodnom mieste; za splnenie tejto povinnosti ruãí osoba,
ktorá bola v postavení Úãastníka (pôvodn˘ Úãastník) pred
uzatvorením takejto dohody. Úkon registrácie podºa tohto bodu
spoloãnosÈ Orange nevykoná, pokiaº namietne uzatvorenie
dohody medzi pôvodn˘m a nov˘m Úãastníkom v súlade
s ãlánkom 5 bodom 5.4 V‰eobecn˘ch podmienok.

3.5 SpoloãnosÈ Orange registráciu Úãastníka vo vzÈahu k osobe,
ktorej osobné údaje sú v informaãnom systéme spoloãnosti
Orange evidované, zru‰í:

a) automaticky na základe platného skonãenia platnosti Zmluvy
alebo;

b) automaticky na základe uskutoãnenia úkonu registrácie
nového Úãastníka, ktor˘ namiesto pôvodného prevzal na
seba práva a povinnosti zo Zmluvy, alebo;

c) na základe akceptácie písomnej Ïiadosti tejto osoby po tom,
ão táto spoloãnosti Orange hodnoverne preukáÏe, Ïe uÏ nie
je Úãastníkom Zmluvy, ktorú predt˘m so spoloãnosÈou
Orange uzavrela;

d) v prípade, ak sa dodatoãne preukáÏe, Ïe registrácia
Úãastníka sa uskutoãnila na základe nepravdiv˘ch ãi
neúpln˘ch informácií, dôsledkom ãoho bola v evidencii
vedená iná osoba ako Úãastník.

âlánok 4
Zmena Zmluvy

4.1 Zmenu alebo sprístupnenie SluÏieb podºa aktuálnej ponuky
spoloãnosti Orange, iné zmeny podmienok poskytovania
SluÏieb podºa Zmluvy, ako aj zmenu in˘ch zmluvn˘ch
podmienok je moÏné uskutoãniÈ na základe dohody obidvoch
zmluvn˘ch strán, ak nie je v t˘chto V‰eobecn˘ch podmienkach
v˘slovne uvedené inak. Zmenou zmluvn˘ch podmienok v‰ak
nie je ich úprava, ktorá je vyvolaná zmenou Zákona ãi iného
v‰eobecne záväzného právneho predpisu, pokiaº svojím
obsahom a rozsahom nepresahuje rámec ustanoven˘ zmenou
takéhoto právneho predpisu.

4.2 Úãastník je oprávnen˘ kedykoºvek poãas platnosti Zmluvy
poÏiadaÈ spoloãnosÈ Orange spôsobom Àou urãen˘m
o vykonanie zmeny v Zmluve za podmienky, Ïe t˘m neporu‰í
svoje záväzky a právne povinnosti vypl˘vajúce zo Zmluvy.

4.3 SpoloãnosÈ Orange oznamuje Úãastníkovi podstatnú zmenu
zmluvn˘ch podmienok, ktorá sa podºa rozhodnutia spoloãnosti
Orange má t˘kaÈ Úãastníka, a to spôsobmi stanoven˘mi
spoloãnosÈou Orange v ãlánku 17 bode 17.2 písm. c) alebo d)
V‰eobecn˘ch podmienok (napr. prostredníctvom obchodn˘ch
miest, zaslaním SMS, MMS, informaãn˘ch materiálov,
tlaãov˘ch správ alebo in˘m vhodn˘m spôsobom podºa úvahy
spoloãnosti Orange) najmenej jeden mesiac pred úãinnosÈou
takejto podstatnej zmeny zmluvn˘ch podmienok. Podstatnou
zmenou zmluvn˘ch podmienok sa na úãely V‰eobecn˘ch
podmienok rozumie taká zmena Zmluvy, ktorá ma za následok
priame zv˘‰enie ceny SluÏieb, ktoré Úãastník podºa Zmluvy
vyuÏíva (má ich aktivované), alebo ktorá bude maÈ za následok
objektívne obmedzenie práv Úãastníka dohodnut˘ch v Zmluve,
objektívne zhor‰enie právneho postavenia Úãastníka alebo
roz‰írenie jeho poviností nad rámec povinností v˘slovne
dohodnut˘ch v Zmluve; za podstatnú zmenu zmluvn˘ch
podmienok sa v‰ak nepovaÏuje zmena, u ktorej sa vzhºadom
na jej rozsah a/alebo nev˘znamn˘ dopad na postavenie
Úãastníka v zmluvnom vzÈahu k spoloãnosti Orange moÏno
oprávnene domnievaÈ, Ïe Úãastník by Zmluvu uzavrel ãi
v Zmluve zotrval aj v prípade, ak by bol s obsahom takejto
zmeny vopred oboznámen .̆

4.4 Informácie o t˘ch zmenách zmluvn˘ch podmienok, ktoré
nemajú charakter podstatnej zmeny zmluvn˘ch podmienok, je
spoloãnosÈ Orange povinná sprístupniÈ Úãastníkovi najneskôr
v deÀ, ktor˘ bezprostredne predchádza prvému dÀu ich
platnosti a úãinnosti, a to ktor˘mkoºvek spôsobom uveden˘m
v ãlánku 17 bode 17.2 V‰eobecn˘ch podmienok.

4.5 Zmenu podmienok poskytovania SluÏieb uveden˘ch v Cenníku
je spoloãnosÈ Orange oprávnená vykonaÈ jednostrannou
zmenou ustanovení Cenníka, priãom pre oznamovanie t˘chto
zmien Úãastníkovi platia primerane ustanovenia bodov 4.3
a 4.4 tohto ãlánku. Doplnenie nov˘ch SluÏieb ãi nov˘ch
funkcionalít existujúcich SluÏieb do Cenníka, pokiaº s t˘m nie je
automaticky spojené zväã‰enie rozsahu povinností Úãastníka,
sa nepovaÏuje za zmenu zmluvn˘ch podmienok.

4.6 Dohoda o zmene zmluvn˘ch podmienok vrátane prípadnej
zmeny jednej ãi viacer˘ch SluÏieb alebo ich cien podºa Cenníka
medzi spoloãnosÈou Orange a Úãastníkom sa povaÏuje za
platne uzavretú okamihom prvého pouÏitia SluÏieb poãas
úãinnosti zmenen˘ch zmluvn˘ch podmienok alebo ceny
SluÏieb, prípadne zmeny SluÏieb podºa Cenníka. 

âlánok 5
Prevod Zmluvy

5.1 Úãastník berie na vedomie, Ïe prevod jeho práv a povinností zo
Zmluvy na tretiu osobu je moÏné uskutoãniÈ len so súhlasom
spoloãnosti Orange. Ak sa v‰ak Úãastník bez vedomia
spoloãnosti Orange dohodol s treÈou osobou na tom, Ïe
nositeºom práv a povinností zo Zmluvy, ktoré sa viaÏu na
Úãastníka, bude táto tretia osoba, uplatÀovanie takejto dohody
v právnom vzÈahu so spoloãnosÈou Orange bude voãi
spoloãnosti Orange právne úãinné, a to aj spätne, len
v prípade, ak prevod práv a povinností pripú‰Èajú tieto
V‰eobecné podmienky a súãasne spoloãnosÈ Orange voãi
takejto dohode neuplatní námietku v lehote 30 dní, odkedy sa
o existencii tejto dohody dozvie (ìalej aj „dohoda
s podmienen˘m súhlasom“). Za súhlas spoloãnosti Orange
s prevodom práv a povinností Úãastníka na tretiu osobu sa
povaÏuje márne uplynutie lehoty na uplatnenie námietky, pokiaº
súhlas nebol udelen˘ písomn˘m spôsobom skôr; udelenie
súhlasu zo strany spoloãnosti Orange má za následok uznanie
právnych úãinkov dohody Úãastníka (pôvodného Úãastníka)
s treÈou osobou (nov˘m Úãastníkom) voãi spoloãnosti Orange
ku dÀu nadobudnutia jej platnosti. 

5.2 Za dohodu s podmienen˘m súhlasom sa povaÏuje aj také
vzájomné konanie Úãastníka a tretej osoby, pri ktorom Úãastník
poskytol tretej osobe SIM kartu s pridelen˘m úãastníckym
telefónnym ãíslom s úmyslom sa SIM karty zbaviÈ (scudziÈ ju,
darovaÈ, odovzdaÈ do trvalého pouÏívania) a tretia osoba prijatú
SIM kartu prv˘krát pouÏila vo VTS spoloãnosti Orange.

5.3 Prevod práv a povinností Úãastníka zo Zmluvy nie je prípustn ,̆
ak sa:

a) pridelená SIM karta pouÏila alebo pouÏíva v súvislosti
s páchaním protiprávnej ãinnosti;



b) prevodu domáha osoba, ktorá disponuje so stratenou ãi
odcudzenou SIM kartou, pokiaº je táto skutoãnosÈ
spoloãnosti Orange známa;

c) prevodu domáha osoba, ktorá odmietla poskytnúÈ
spoloãnosti Orange súãinnosÈ pri registrácii Úãastníka alebo
ktorá nevie pri registrácii Úãastníka preukázaÈ
prostredníctvom spoloãnosÈou Orange poÏadovan˘ch
identifikátorov svoje oprávnenie nakladaÈ so SIM kartou
pridelenou na základe Zmluvy;

d) prevodu domáha osoba, s ktorou nie je moÏné uzavrieÈ
Zmluvu podºa t˘chto V‰eobecn˘ch podmienok.

Dohoda s podmienen˘m súhlasom, pokiaº bola uzatvorená
v rozpore s ktor˘mkoºvek dôvodom podºa tohto bodu, je
neplatná.

5.4 SpoloãnosÈ Orange je oprávnená uplatniÈ námietku voãi
dohode s podmienen˘m súhlasom, pokiaº má pochybnosÈ o jej
uzatvorení ãi existencii, najmä ak jej uzatvorenie spochybnil
pôvodn˘ Úãastník, alebo ak existujú dôvody, pre ktoré je
spoloãnosÈ Orange oprávnená odmietnuÈ v súlade s t˘mito
V‰eobecn˘mi podmienkami uzatvorenie Zmluvy.

5.5 Na osobu, ktorá s Úãastníkom uzavrela dohodu
s podmienen˘m súhlasom, sa od okamihu prvého pouÏitia SIM
karty vo VTS spoloãnosti Orange vzÈahujú v‰etky povinnosti
Úãastníka, ako aj tie z práv Úãastníka, ktor˘ch uplatÀovanie nie
je podmienené registráciou Úãastníka. Úãastník je povinn˘
oboznámiÈ túto osobu so v‰etk˘m zmluvn˘mi podmienkami
vypl˘vajúcimi zo Zmluvy v ãase uzatvorenia dohody
s podmienen˘m súhlasom, priãom aÏ do ãasu uskutoãnenia
registrácie tejto osoby ako nového Úãastníka zodpovedajú za
plnenie práv a povinností zo Zmluvy pôvodn˘ Úãastník a táto
osoba spoloãne a nerozdielne.

5.6 Prípadné spory z uzatvorenia dohody s podmienen˘m
súhlasom medzi pôvodn˘m Úãastníkom a nov˘m Úãastníkom
vrátane rie‰enia ich vzájomn˘ch nárokov a zodpovednosti za
‰kodu si títo jej úãastníci rie‰ia bez úãasti spoloãnosti Orange,
s v˘nimkou prípadu poskytnutia nevyhnutnej súãinnosti
v konaní pred príslu‰n˘m orgánom verejnej moci definovanej
zákonom.

âlánok 6
Doba platnosti a ukonãenie Zmluvy 

6.1 Zmluva sa uzatvára na dobu neurãitú. PlatnosÈ Zmluvy zaniká:
a) dohodou zmluvn˘ch strán;
b) odstúpením od Zmluvy;
c) v˘poveìou zo strany Úãastníka alebo spoloãnosti Orange;
d) smrÈou alebo zánikom Úãastníka;
e) ak tak ustanovuje osobitn˘ právny predpis;
f) in˘m spôsobom v zmysle Zmluvy;
g) v dôsledku nastúpenia úãinkov rozväzovacej podmienky

podºa bodu 6.11. tohto ãlánku.
6.2 Obidve zmluvné strany sú oprávnené ukonãiÈ písomnou

dohodou platnosÈ Zmluvy k obojstranne dohodnutému
a potvrdenému dátumu, ak Zmluva neustanovuje inak.

6.3 Úãastník je oprávnen˘ odstúpiÈ od Zmluvy, ak mu spoloãnosÈ
Orange:
a) oznámi podstatnú zmenu zmluvn˘ch podmienok najmenej

jeden mesiac pred ich úãinnosÈou a Úãastník tieto zmeny
neakceptuje; právo na odstúpenie z tohto dôvodu
Úãastníkovi zaniká prv˘m dÀom úãinnosti podstatnej zmeny
zmluvn˘ch podmienok;

b) neoznámila podstatnú zmenu zmluvn˘ch podmienok
najmenej jeden mesiac vopred alebo ho neinformovala
najmenej jeden mesiac vopred o jeho práve odstúpiÈ od
Zmluvy bez sankcií, ak tieto zmeny neakceptuje;

c) opakovane (dva- a viackrát) ani po reklamácii neposkytuje
SluÏbu podºa Zmluvy alebo túto poskytuje s podstatn˘mi
vadami;

d) opakovane (dva- a viackrát) neodstráni reklamovanú závadu
SluÏby v urãenom ãase.

6.4 Okrem in˘ch dôvodov upraven˘ch v Zákone je spoloãnosÈ
Orange oprávnená odstúpiÈ od Zmluvy, ak:
a) Úãastník pripojí na VTS spoloãnosti Orange zariadenie, ktoré

nespæÀa poÏiadavky podºa osobitn˘ch predpisov, alebo
pouÏíva také zariadenie v rozpore so schválen˘mi
podmienkami a ani na v˘zvu spoloãnosti Orange takéto
zariadenie neodpojí, vrátane prípadov podºa ãlánku 1 bodu
1.18 a ãlánku 11 bodu 11.2 písm. d) V‰eobecn˘ch
podmienok;

b) Úãastník pouÏije opakovane (dvakrát a viac) SluÏbu
spôsobom, ktor˘ znemoÏÀuje spoloãnosti Orange kontrolu
jej pouÏívania, priãom znemoÏnením kontroly pouÏívania
SluÏby je najmä, ak Úãastník poskytne nepravdivé alebo
neúplné identifikaãné údaje súvisiace s poskytovaním
SluÏby; 

c) Úãastník opakovane  (dvakrát a viac) pouÏíva SluÏby
v rozpore so Zmluvou a t˘mito V‰eobecn˘mi podmienkami; 

d) Úãastník pouÏije SluÏby protiprávnym spôsobom alebo
v rozpore s dobr˘mi mravmi (najmä ak Úãastník pouÏije
SluÏby na ‰írenie uráÏlivej, obÈaÏujúcej alebo zlomyseºnej
komunikácie, v˘hraÏné volania, ‰írenie popla‰nej správy
alebo na získanie neoprávneného prístupu do VTS
spoloãnosti Orange alebo ak SluÏby pouÏije na ak˘koºvek
zásah voãi VTS spoloãnosti Orange, napríklad smerujúci
voãi jej integrite, k jej preÈaÏeniu alebo zahlteniu atì.); 

e) Úãastník neuhradil aktivaãn˘ poplatok, pokiaº je na jeho
úhradu povinn˘ podºa Cenníka, alebo neprevzal SIM
kartu/SIM karty v lehote dohodnutej pri uzatvorení Zmluvy
alebo nevysporiadal v stanovenej lehote svoj dlh voãi
spoloãnosti Orange, ktor˘ nebolo moÏné vysporiadaÈ ani
dodatoãn˘m ãerpaním Kreditu pre jeho nedostatoãnú
v˘‰ku;

f) Úãastník vstúpil do likvidácie (zru‰enie bez právneho
nástupcu);

g) na Úãastníka alebo jeho majetok bol vyhlásen˘ konkurz; 
h) na Úãastníka alebo jeho majetok bola uvalená nútená správa

alebo nariadená daÀová alebo iná exekúcia.

6.5 Odstúpením sa Zmluva zru‰uje dÀom nasledujúcim po dni,
v ktorom odstupujúca zmluvná strana doruãí druhej zmluvnej
strane písomné oznámenie o odstúpení.

6.6 Úãastník je oprávnen˘ ukonãiÈ platnosÈ Zmluvy, ktorá bola
uzatvorená na dobu neurãitú  písomnou v˘poveìou
z akéhokoºvek dôvodu alebo aj bez udania dôvodu.

6.7 SpoloãnosÈ Orange je oprávnená ukonãiÈ platnosÈ Zmluvy
písomnou v˘poveìou, ak nemôÏe poskytovaÈ SluÏbu
v dohodnutom rozsahu alebo v potrebnej kvalite z dôvodov
technickej neuskutoãniteºnosti ìal‰ieho poskytovania SluÏby.
Ak spoloãnosÈ Orange vypovie Zmluvu z dôvodu modernizácie
SluÏieb, s ktorou je spojené ukonãenie poskytovania SluÏby
podºa uzavretej Zmluvy, je povinná s v˘poveìou doruãiÈ
Úãastníkovi ponuku na poskytovanie inej, technicky a cenovo
blízkej SluÏby s jej zv˘hodnen˘m zriadením.

6.8 V˘povedná lehota je rovnaká pre obidve zmluvné strany. Jej
dæÏka je 30 kalendárnych dní a zaãína plynúÈ dÀom
nasledujúcim po dni, kedy bola zmluvnej strane doruãená
písomná v˘poveì. 

6.9 PlatnosÈ Zmluvy zaniká smrÈou Úãastníka, ktor˘ je fyzickou
osobou, alebo jeho právoplatn˘m vyhlásením za m⁄tveho
a právoplatn˘m zánikom Úãastníka, ktor˘ je právnickou
osobou.

6.10 Zmluva zaniká aj vtedy, ak sa údaje, ãestné a iné vyhlásenia
alebo iné informácie poskytnuté spoloãnosti Orange
Úãastníkom ukáÏu ako nepravdivé, a to momentom oznámenia
tejto skutoãnosti Úãastníkovi k tomu príslu‰n˘m spôsobom
uveden˘m v ãlánku 17 bode 17.2 V‰eobecn˘ch podmienok.  

6.11 PlatnosÈ Zmluvy automaticky zaniká aj ako dôsledok
neobnovenia Kreditu poãas obdobia, ktoré na tento úãel urãila
spoloãnosÈ Orange vo svojom Pokyne (rozväzovacia
podmienka). Ak z osobitného Pokynu nevypl˘va inak, toto
obdobie predstavuje súãet poãtu dní tvoriacich ãasov˘ úsek,
poãas ktorého sa Úãastník zaviazal vyãerpaÈ Kredit [ãlánok 8
bod 8.2 písm. d) V‰eobecn˘ch podmienok] a poãtu 275
kalendárnych dní, priãom zaãiatok plynutia tohto obdobia sa
viaÏe na deÀ nasledujúci po poslednej platnej obnove Kreditu;
pokiaº v‰ak k platnej obnove Kreditu vôbec nedo‰lo, toto
obdobie plynie v rovnako stanovenej dæÏke od aktivácie SIM
karty.

6.12 Ukonãením platnosti Zmluvy nezaniká povinnosÈ Úãastníka
uhradiÈ cenu SluÏieb poskytnut˘ch do okamihu ukonãenia
platnosti Zmluvy, ako ani povinnosÈ uhradiÈ v‰etky iné peÀaÏné
záväzky voãi spoloãnosti Orange a súãasne vysporiadaÈ v‰etky
svoje ostatné záväzky voãi spoloãnosti Orange. 

6.13 Pri zániku Zmluvy z ktoréhokoºvek dôvodu nie je spoloãnosÈ
Orange povinná vrátiÈ Úãastníkovi Ïiadne aktivaãné  ãi
zriaìovacie poplatky, bez ohºadu na skutoãnosÈ, ãi boli hradené
ãerpaním Kreditu alebo formou osobitnej úhrady.
Nespotrebovan˘ Kredit je spoloãnosÈ Orange povinná vrátiÈ len
pri odstúpení Úãastníka od Zmluvy, a to v hodnote, ktorú mal
Kredit v okamihu zániku platnosti Zmluvy, s prihliadnutím na
prípadné dobiehajúce ãerpanie Kreditu z poskytovania SluÏieb
do okamihu zániku platnosti Zmluvy; ak sa spoloãnosÈ Orange
nedohodne s Úãastníkom inak, nespotrebovan˘ Kredit mu vráti
v lehote 30 dní od doruãenia odstúpenia, a to na adresu
Úãastníka uvedenú v odstúpení.

6.14 Zánikom Zmluvy zostávajú zachované v platnosti práva
a povinnosti, ktoré sú svojou povahou urãené na to, aby
pretrvali po jej ukonãení, a to najmä ustanovenia o sankciách,
o zodpovednosti za ‰kodu, rie‰ení sporov, o spracúvaní
osobn˘ch údajov, telekomunikaãnom tajomstve.

âlánok 7
Práva a povinnosti spoloãnosti Orange

7.1 Okrem in˘ch povinností upraven˘ch vo V‰eobecn˘ch
podmienkach a Zákone je spoloãnosÈ Orange povinná: 

a) po uzatvorení Zmluvy a uhradení príslu‰n˘ch poplatkov
podºa Cenníka odovzdaÈ Uãastníkovi SIM kartu a umoÏniÈ
Úãastníkovi jej aktiváciu postupom stanoven˘m
spoloãnosÈou Orange, ak nie je dohodnuté inak;

b) po nadobudnutí úãinnosti Zmluvy poskytovaÈ Úãastníkovi
SluÏby dohodnuté Zmluvou za predpokladu, Ïe na strane
Úãastníka sú splnené v‰etky podmienky na ich
poskytovanie;

c) umoÏniÈ obnovu Kreditu ktor˘mkoºvek zo spôsobov, ktor˘ je
v ãase uskutoãnenia úkonu obnovy Kreditu akceptovateºn˘
v zmysle Pokynov spoloãnosti Orange, pokiaº bola cena za
obnovu Kreditu uÏ uhradená a dobitie sa uskutoãÀuje v ãase
platnosti Zmluvy a pred uplynutím dátumu expirácie
moÏnosti obnovy Kreditu vyznaãenej na hmotnom nosiãi
moÏnosti obnovy Kreditu (napr. na Prima kupóne) alebo na
jeho obale; spoloãnosÈ Orange je povinná dobitie uskutoãniÈ
do 24 hodín od uskutoãnenia úkonu dobitia v súlade
s Pokynmi spoloãnosti Orange;

d) vrátiÈ Úãastníkovi uhradenú cenu obnovy Kreditu, pokiaº
neumoÏní Úãastníkovi v ãase platnosti Zmluvy platnú
obnovu Kreditu pred uplynutím dátumu expirácie moÏnosti
obnovy Kreditu, hoci Úãastník úkon obnovy Kreditu
uskutoãnil v súlade s Pokynom;

e) vrátiÈ Úãastníkovi pomernú ãasÈ ceny za ãas neposkytovania
SluÏby, pokiaº uÏ táto cena bola Úãastníkom zaplatená, a to
v prípade zavinenia spoloãnosÈou Orange; toto právo musí
Úãastník uplatniÈ v spoloãnosti Orange bezodkladne
najneskôr do troch mesicov odo dÀa obnovenia
poskytovania SluÏby;

f) nezverejniÈ telefónne ãíslo a osobné údaje Úãastníka
a neposkytovaÈ informácie o jeho úãastníckom telefónnom
ãísle okrem prípadu, ak o zverejnenie Úãastník v˘slovne
poÏiada;

g) zabezpeãiÈ Úãastníkovi nepretrÏit˘ prístup na v‰etky ãísla
tiesÀového volania uvedené v Cenníku vrátane jednotného
európskeho ãísla tiesÀového volania 112;

h) viesÈ formou registrácie Úãastníka evidenciu osobn˘ch
údajov v‰etk˘ch Úãastníkov svojej VTS; za aktualizáciu
svojich údajov je zodpovedn˘ Úãastník;

i) informovaÈ Úãastníka o SluÏbách a o ich zmenách; 

j) pokiaº je to technicky moÏné, umoÏniÈ Úãastníkovi v˘berové
zablokovanie prichádzajúcich a odchádzajúcich volaní;

k) na ÏiadosÈ Úãastníka doruãiÈ Úãastníkovi faktúru na
poskytnut˘ zdaniteºn˘ obchod; 

l) oznámiÈ Úãastníkovi podstatnú zmenu zmluvn˘ch
podmienok a zároveÀ ho informovaÈ o jeho práve odstúpiÈ
od Zmluvy bez sankcií v ãasti t˘kajúcej sa poskytovania tej
SluÏby, na ktorú sa vzÈahuje podstatná zmena zmluvn˘ch
podmienok, bez sankcií, ak túto zmenu neakceptuje, a to
najmenej jeden mesiac vopred.

7.2 Okrem in˘ch práv uveden˘ch vo V‰eobecn˘ch podmienkach
a Zákone má spoloãnosÈ Orange právo najmä:

a) overiÈ identifikaãné a iné osobné údaje Záujemcu podºa
poÏadovan˘ch identifikaãn˘ch ãi in˘ch hodnovern˘ch
dokladov, ako aj overiÈ splnenie ostatn˘ch podmienok pre
uzatvorenie Zmluvy;

b) na poskytnutie súãinnosti pri registrácii Úãastníka zo strany
Záujemcu alebo Úãastníka;

c) na zaplatenie ceny za predaj Prima ·tart balíka a za kaÏdú
obnovu Kreditu podºa platného Cenníka, ako aj na zaplatenie
ceny (poplatku) podºa Cenníka pri SluÏbách hraden˘ch
osobitn˘m spôsobom;

d) na ãerpanie Kreditu vo v˘‰ke závislej od rozsahu
poskytnut˘ch SluÏieb Úãastníkovi a ich hodnoty, ako aj na
prepadnutie disponibilného Kreditu (jeho zostatku), ak ho
Úãastník nespotrebuje v ãasovom úseku, poãas ktorého sa
zaviazal Kredit vyãerpaÈ [ãlánok 8 bod 8.2 písm. d)
V‰eobecn˘ch podmienok], alebo ku dÀu skonãenia Zmluvy
podºa toho, ktorá z t˘chto skutoãností nastane skôr;

e) na náhradu ‰kody spôsobenej Úãastníkom na VTS
spoloãnosti Orange a na telekomunikaãnom zariadení
spoloãnosti Orange;

f) vyjadriÈ súhlas alebo nesúhlas s navrhovan˘m prevodom
práv a povinností zo Zmluvy z Úãastníka na tretiu osobu, ako
aj formou uplatnenia námietky odmietnuÈ (dodatoãne
odmietnuÈ) uskutoãnenie prevodu práv a povinností zo
Zmluvy na základe uzatvorenia dohody s podmienen˘m
súhlasom;

g) uskutoãniÈ prevod práv a povinností zo Zmluvy a s t˘m
spojenú zmenu v registrácii Úãastníka, pokiaº má
preukázané alebo pokiaº je moÏné predpokladaÈ, Ïe v‰etky
zúãastnené strany s prevodom súhlasia; za získanie súhlasu
pôvodného Úãastníka zodpovedá nov˘ Úãastník;

h) zmeniÈ úãastnícke telefónne ãíslo v naliehav˘ch technick˘ch
alebo prevádzkov˘ch prípadoch aj bez súhlasu Úãastníka,
pokiaº je to potrebné z dôvodu ochrany Úãastníka alebo
ochrany VTS spoloãnosti Orange, o ãom bude Úãastník
informovan˘ minimálne 14 dní vopred;

i) zaviesÈ dodatoãné spôsoby ochrany VTS spoloãnosti
Orange, ak je to potrebné z dôvodu jej ochrany alebo
ochrany Úãastníka a pokiaº zavedenie tejto ochrany nevyvolá
dodatoãné finanãné náklady zo strany Úãastníka;

j) realizovaÈ (hoci aj na diaºku) softvérové zmeny SIM karty, ak
takáto zmena nemá za následok zníÏenie kvality a rozsahu
poskytovan˘ch SluÏieb a nespôsobí vznik neodôvodnen˘ch
nákladov zo strany Úãastníka;

k) kedykoºvek bezplatne a jednostranne (bez Ïiadosti
Úãastníka) aktivovaÈ Úãastníkovi SluÏby, ktoré sú bezplatné
alebo ktor˘ch spoplatnenie nastane iba v prípade, ak
Úãastník vykoná aktívny úkon k ich vyuÏitiu, priãom
o aktivácii t˘chto SluÏieb je spoloãnosÈ Orange povinná
informovaÈ Úãastníka v zmysle ãlánku 17 bodu 17.2. písm.
c) alebo d) V‰eobecn˘ch podmienok; ak Úãastník
dodatoãne vyjadrí nesúhlas s aktiváciou takto jednostranne
aktivovan˘ch SluÏieb, prípadne so zavedením ceny za dosiaº
bezplatnú takto aktivovanú SluÏbu, spoloãnosÈ Orange je
povinná bezplatne vykonaÈ deaktiváciu SluÏby aÏ po tom, ão
ju o to Úãastník v˘slovne poÏiada;

l) informovaÈ Úãastníka a UÏívateºa formou SMS alebo in˘m
vhodn˘m spôsobom o SluÏbách, produktoch a in˘ch
aktivitách spoloãnosti Orange, ak Úãastník alebo UÏívateº
v˘slovne neodmietol príjem tak˘chto informácií;

m) kontaktovaÈ Úãastníka alebo UÏívateºa na úãely priameho
marketingu poskytovan˘ch SluÏieb a ostatn˘ch svojich
produktov ãi tovarov s vyuÏitím ktor˘chkoºvek kontaktn˘ch
údajov, ktoré spoloãnosÈ Orange získala v súvislosti
s poskytovaním SluÏieb alebo predajom tovaru v súlade so
Zákonom a osobitn˘mi právnymi predpismi, a akejkoºvek
formy, ktorá sa neprieãi Zákonu alebo osobitn˘m právnym
predpisom, napríklad formou zasielania písomností alebo
prostredníctvom elekronick˘ch komunikácií (najmä formou
volania, zasielania SMS, MMS, faksimiln˘ch správ); Úãastník
je oprávnen˘ kedykoºvek odmietnuÈ takéto pouÏívanie jeho
kontaktn˘ch údajov, a to prejavom vôle preukázateºne
doruãen˘m spoloãnosti Orange;

n) rozhodnúÈ o vytvorení ãi zru‰ení vernostného programu
spoloãnosti Orange pre Úãastníkov sluÏby Prima a urãovaÈ,
ako aj meniÈ podmienky pre jeho poskytovanie;

o) aktualizovaÈ identifikaãné a osobné údaje Úãastníka vedené
v evidencii spoloãnosti Orange na základe písomného
oznámenia Úãastníka doruãeného spoloãnosti Orange
samostatne alebo pri registrácii v zmysle ãlánku 3
V‰eobecn˘ch podmienok, prípadne na základe informácií
získan˘ch z verejne dostupn˘ch zdrojov (Obchodn˘ vestník
a pod.);

p) jednostranne deaktivovaÈ akékoºvek SluÏby súvisiace
s bankov˘mi sluÏbami poskytované spoloãnosÈou Orange
na SIM karte, najmä v‰ak sluÏbu Orange teleplatba
v prípade, ak z akéhokoºvek dôvodu alebo na základe
akéhokoºvek právneho úkonu dôjde k prevodu práv
a povinností zo Zmluvy na iného Úãastníka alebo ak
z akéhokoºvek dôvodu zanikne oprávnenie Úãastníka
pouÏívaÈ jemu pridelené úãastnícke telefónne ãíslo, prípadne
ak sa spoloãnosÈ Orange dozvie o strate ãi odcudzení SIM
karty, na ktorej sú takéto SluÏby aktivované; o novú aktiváciu
takto deaktivovan˘ch SluÏieb moÏno poÏiadaÈ, pokiaº nov˘
Úãastník alebo pôvodn˘ Úãastník preukáÏe svoje



oprávnenie pouÏívaÈ SIM kartu alebo pokiaº u Úãastníka
odpadol dôvod na jednostrannú deaktiváciu (napr. vydanie
novej SIM karty);

q) doãasne preru‰iÈ alebo obmedziÈ poskytovanie SluÏieb
z dôvodov podºa Zákona, najmä ak Úãastník poru‰il zmluvné
podmienky vypl˘vajúce zo Zmluvy alebo ak Úãastník,
UÏívateº alebo iná osoba zneuÏíva SluÏbu (SluÏby); pri
zneuÏívaní SluÏby (SluÏieb) moÏno poskytovanie SluÏieb
doãasne preru‰iÈ aÏ do odstránenia zneuÏívania alebo
vykonania technick˘ch opatrení zamedzujúcich zneuÏívaniu;

r) uskutoãniÈ na telekomunikaãn˘ch zariadeniach alebo
vedeniach tvoriacich VTS spoloãnosti Orange údrÏbu,
opravu alebo in˘ systémov˘ zásah, ktor˘ch úãelom je
zabezpeãenie funkãnosti VTS alebo odstránenie poruchy,
a z tohto dôvodu ãiastoãne alebo úplne obmedziÈ na
nevyhnutne potrebn˘ ãas poskytovanie SluÏieb
prostredníctvom dotknut˘ch zariadení alebo dotknutej ãasti
VTS;

s) poãas krízovej situácie alebo mimoriadnej situácie obmedziÈ
poskytovanie verejnej SluÏby Úãastníkom, ktorí nie sú
zaradení v prednostn˘ch núdzov˘ch plánoch, v rozsahu
nevyhnutnom na zabezpeãenie poskytovania prednostnej
verejnej SluÏby pre osoby (Úãastníkov) zaraden˘ch do
prednostn˘ch núdzov˘ch plánov.

âlánok 8
Práva a povinnosti Úãastníka

8.1 Okrem in˘ch práv upraven˘ch vo V‰eobecn˘ch podmienkach
a Zákone má Úãastník právo:
a) na uzavretie Zmluvy, ak nie je dôvod na odmietnutie jej

uzavretia zo strany spoloãnosti Orange podºa ãlánku 2 bodu
2.5 V‰eobecn˘ch podmienok;

b) na poskytnutie SluÏieb v rozsahu a za podmienok
dohodnut˘ch v Zmluve a za cenu podºa Cenníka za
podmienky, Ïe poskytnutie SluÏby poÏaduje v ãasovom
úseku urãenom na ãerpanie Kreditu a jeho disponibilná
v˘‰ka je dostatoãná na jej poskytnutie;

c) na obnovu Kreditu ktor˘mkoºvek zo spôsobov, ktor˘ je
v ãase uskutoãnenia úkonu obnovy Kreditu zo strany
Úãastníka akceptovateºn˘ v zmysle Pokynov spoloãnosti
Orange, pokiaº bola cena za obnovu Kreditu uÏ uhradená
a Úãastník dobitie uskutoãÀuje v ãase platnosti Zmluvy
a pred uplynutím dátumu expirácie moÏnosti obnovy Kreditu
vyznaãenej na hmotnom nosiãi moÏnosti obnovy Kreditu
(napr. na Prima kupóne) alebo na jeho obale;

d) na bezodplatné odstránenie porúch technického alebo
prevádzkového charakteru na strane spoloãnosti Orange,
ktoré vznikli na zariadeniach v jej vlastníctve, ako aj na
bezplatné odstránenie porúch v poskytovaní SluÏby, ktoré
nezavinil;

e) na reklamáciu správnosti úhrad ceny, ãerpania Kreditu
a kvality poskytnutej SluÏby;

f) na zaradenie do vernostného programu spoloãnosti Orange
a ãerpanie zv˘hodnení obsiahnut˘ch v takomto programe
v závislosti od splnenia podmienok vernostného programu
a za predpokladu, Ïe vernostn˘ program pre Úãastníkov
sluÏby Prima je spoloãnosÈou Orange poskytovan˘;

g) na bezplatné zverejnenie osobn˘ch údajov v zozname
Úãastníkov za predpokladu, Ïe spoloãnosÈ Orange zoznam
Úãastníkov sluÏby Prima vydá; Úãastník má právo svoj zápis
skontrolovaÈ, poÏiadaÈ o jeho upravenie alebo kedykoºvek
poÏiadaÈ o jeho likvidáciu v zozname Úãastníkov;

h) poÏadovaÈ sluÏbu zobrazenia identifikácie ãísla volajúcej
stanice (CLIP) spôsobom urãen˘m spoloãnosÈou Orange
a za cenu podºa Cenníka; volajúci Úãastník má ìalej právo
poÏadovaÈ bezplatnú sluÏbu zamedzenia zobrazenia
identifikácie ãísla volajúcej stanice (CLIR);

i) ako volan˘ Úãastník poÏadovaÈ bezplatnú sluÏbu
zamedzenia zobrazenia identifikácie volajúcej stanice pre
prichádzajúce volania, bezplatnú sluÏbu zabránenia
zobrazenia identifikácie pripojeného vedenia, ako aj moÏnosÈ
jednoducho odmietnuÈ tie prichádzajúce volania, v ktor˘ch
volajúci znemoÏnil zobrazenie identifikácie volajúceho;

j) na poskytovanie prístupu k informaãn˘m sluÏbám
prostredníctvom operátora spoloãnosti Orange alebo in˘m
spôsobom urãen˘m spoloãnosÈou Orange, a to za
podmienok Àou urãen˘ch;

k) na umoÏnenie bezplatného zastavenia automatického
presmerovania volania iniciovaného treÈou osobou na jeho
koncové zariadenie v závislosti od technick˘ch moÏností
spoloãnosti Orange pri sluÏbe Prima;

l) na poskytnutie SluÏby identifikácie zlomyseºného,
obÈaÏujúceho a v˘hraÏného volania, ak je to technicky
moÏné, a to na základe jeho Ïiadosti a za úhradu podºa
Cenníka; túto SluÏbu, ktorá spoãíva v˘hradne v identifikácii
ãísla volajúcej stanice, je spoloãnosÈ Orange povinná
poskytnúÈ len za predpokladu, Ïe do‰lo k spojeniu medzi
volajúcou stranou a volanou stranou, Úãastník uvedie presn˘
ãas sledovaného volania a je zaregistrovan˘ v súlade
s ãlánkom 3 V‰eobecn˘ch podmienok;

m) na zmenu spoloãnosÈou Orange vydaného identifikátora
alebo bezpeãnostného kódu (PUK kód, ID kód), pokiaº
pouÏívanie takejto formy identifikátora ãi kódu spoloãnosÈ
Orange zaviedla a moÏnosÈ jeho zmeny je uvedená ako
samostatná SluÏba v Cenníku.

8.2 Okrem in˘ch povinností upraven˘ch vo V‰eobecn˘ch
podmienkach a Zákone je Úãastník povinn˘:
a) pouÏívaÈ SluÏby iba v súlade so Zmluvou, Zákonom a t˘mito

V‰eobecn˘mi podmienkami a pritom dodrÏiavaÈ zásady
dobr˘ch mravov a verejného poriadku, Zákona a ostatn˘ch
platn˘ch právnych predpisov;

b) zabezpeãiÈ niektor˘m zo spôsobov obnovy Kreditu, aby
v˘‰ka disponibilného Kreditu postaãovala na úhradu SluÏby,
ktorej poskytnutie v reálnom ãase Úãastník alebo UÏívateº
poÏaduje;

c) platiÈ cenu podºa Cenníka za kaÏd˘ poskytnut˘ odplatn˘
zdaniteºn˘ obchod, najmä za nadobudnutie Prima ·tart
balíka, za kaÏdú obnovu Kreditu (pokiaº je Úãastník aj

platiteºom), ako aj za poskytnutie SluÏby hradenej osobitn˘m
spôsobom;

d) vyãerpaÈ Kredit v ãasovom úseku urãenom na jeho ãerpanie,
priãom pokiaº nie je Pokynom urãené inak, dæÏka tohto
ãasového úseku je 90 kalendárnych dní od poslednej platnej
obnovy Kreditu;

e) v prípade, ak bol uroben˘ právny úkon smerujúci
k ukonãeniu Zmluvy, s v˘nimkou odstúpenia od Zmluvy zo
strany Úãastníka, vyãerpaÈ Kredit najneskôr k poslednému
dÀu skonãenia platnosti Zmluvy; prípadná obnova Kreditu
vykonaná po doruãení právneho úkonu smerujúceho
k ukonãeniu Zmluvy nemá vplyv na plnenie tejto povinnosti;

f) strpieÈ ãerpanie Kreditu zo strany spoloãnosti Orange vo
v˘‰ke závislej od rozsahu poskytnut˘ch SluÏieb a ich
hodnoty, ako aj strpieÈ prepadnutie disponibilného Kreditu
(jeho zostatku), pokiaº Kredit nespotrebuje v ãasovom
úseku, poãas ktorého sa zaviazal Kredit vyãerpaÈ, alebo ku
dÀu skonãenia platnosti Zmluvy podºa toho, ktorá z t˘chto
skutoãností nastane skôr;

g) neposkytovaÈ SluÏby vyuÏívané na základe Zmluvy in˘m
osobám, neposkytovaÈ prostredníctvom SluÏieb ìal‰ie
sluÏby a nesprostredkovaÈ poskytovanie SluÏieb tretím
stranám bez predchádzajúceho písomného súhlasu
spoloãnosti Orange; 

h) pouÏívaÈ v˘luãne mobilné telefóny a iné koncové zariadenia
spæÀajúce poÏiadavky osobitn˘ch predpisov;

i) oznamovaÈ bezodkladne po celú dobu platnosti Zmluvy
spoloãnosti Orange zmeny svojich identifikaãn˘ch
a osobn˘ch údajov, najmä: zmenu mena alebo priezviska,
zmenu adresy trvalého pobytu alebo sídla/miesta podnikania
Úãastníka, zmenu názvu alebo obchodného mena, právnej
formy, IâO, DIâ, Iâ DPH a ostatn˘ch, a to v‰etko do 10
pracovn˘ch dní odo dÀa úãinnosti tejto zmeny, priãom je
zároveÀ Úãastník povinn˘ podloÏiÈ oznámenie o zmene
vierohodn˘mi dokladmi v zmysle poÏiadaviek alebo Pokynu
spoloãnosti Orange;

j) zabezpeãiÈ utajenie spoloãnosÈou Orange poskytnut˘ch
identifikátorov ãi bezpeãnostn˘ch kódov (napr. PIN kódu,
PUK kódu) a neposkytnúÈ ich tretej osobe; inak zodpovedá
za ‰kodu, ktorá v tej súvislosti vznikla;

k) nezneuÏívaÈ SluÏbu, priãom za zneuÏívanie sa povaÏujú
najmä ãinnosti uvedené v ãlánku 1 bode 1.18, ãlánku 6
bode 6.4 písm. d) a ãlánku 11 bode 11.2 V‰eobecn˘ch
podmienok, ako aj hromadné zasielanie nevyÏiadan˘ch
SMS, MMS, e-mailov˘ch správ alebo inej nevyÏiadanej
komunikácie, zasielanie elektronickej po‰ty (textovej,
hlasovej, zvukovej, obrazovej alebo inej správy
prostredníctvom VTS spoloãnosti Orange, ktorú moÏno
uloÏiÈ v sieti elektronick˘ch komunikácií alebo na koncovom
zariadení príjemcu, k˘m ju príjemca nevyzdvihne) na
marketingové úãely bez predchádzajúceho písomného
súhlasu príjemcu takejto elektronickej po‰ty, zasielanie
elektronickej po‰ty na úãely priameho marketingu, ak
z elektronickej po‰ty nie je známa totoãnosÈ a adresa jej
odosielateºa, na ktorú môÏe príjemca elektronickej po‰ty
zaslaÈ ÏiadosÈ o skonãenie zasielania tak˘chto správ;

l) zabezpeãiÈ deaktiváciu mobiln˘ch bankov˘ch sluÏieb
v akejkoºvek banke, ktorá mu takéto sluÏby poskytuje,
a súãasne aj deaktiváciu tej SluÏby, ktorá vyuÏitie mobiln˘ch
bankov˘ch sluÏieb prostredníctvom VTS spoloãnosti Orange
umoÏÀuje (napr. Orange teleplatba), a to v prípade, Ïe
Úãastník bankové sluÏby prostredníctvom SIM karty vyuÏíva
a z akéhokoºvek dôvodu poÏiada spoloãnosÈ Orange
o prevod práv a povinností zo Zmluvy na inú osobu, prípadne
urobí in˘ právny úkon smerujúci k takémuto prevodu, alebo
ak z akéhokoºvek dôvodu zanikne jeho oprávnenie pouÏívaÈ
jemu pridelené úãastnícke telefónne ãíslo;

m) poskytovaÈ spoloãnosti Orange v‰etku súãinnosÈ, ktorá je
potrebná na plnenie povinností spoloãnosti Orange
vypl˘vajúcich zo Zmluvy, Zákona ãi iného právneho
predpisu.

8.3 Za SluÏbu, ktorej cenu je Úãastník povinn˘ uhradiÈ spoloãnosti
Orange v súlade s t˘mito V‰eobecn˘mi podmienkami, sa
povaÏuje aj SluÏba, ktorú Úãastník objednal v prospech tretej
osoby alebo ktorá bola s jeho súhlasom poskytnutá alebo
uhradená tretej osobe; za objednávku takejto SluÏby alebo
súhlas Úãastníka s poskytovaním alebo úhradou takejto SluÏby
sa povaÏuje ak˘koºvek prejav vôle Úãastníka smerujúci
k urãeniu tretej osoby ako príjemcu SluÏby, priãom pre
identifikáciu takejto tretej osoby je rozhodujúci ak˘koºvek
identifikátor (napr. úãastnícke telefónne ãíslo) zadan˘
Úãastníkom v súlade s Pokynmi pri objednávke alebo pri vyuÏití
SluÏby.

8.4 Ak Úãastník vyuÏije prostredníctvom k tomu urãenej SluÏby
(pokiaº je poskytovaná) moÏnosÈ platiÈ za tovary a sluÏby
ponúkané ãi poskytované tretími osobami, zaväzuje sa uhradiÈ
cenu t˘chto tovarov a sluÏieb rovnak˘m spôsobom a formou,
aké sa vzÈahujú na platenie ceny SluÏieb spoloãnosti Orange,
pokiaº z Pokynu nevypl˘va in˘ spôsob a/alebo forma platenia.

âlánok 9
Podmienky a rozsah poskytovania SluÏby

9.1 SpoloãnosÈ Orange zriaìuje, prevádzkuje, udrÏiava a rozvíja VTS
a poskytuje SluÏby v súlade s príslu‰n˘mi normami platn˘mi pre
poskytovanie SluÏieb vo VTS a v‰eobecne záväzn˘mi právnymi
predpismi Slovenskej republiky, ako aj v súlade s normami
vzÈahujúcimi sa na mobilné telekomunikaãné siete vydan˘mi
Európskym telekomunikaãn˘m ‰tandardizaãn˘m in‰titútom
a Medzinárodnou telekomunikaãnou úniou, pri dodrÏaní
základn˘ch parametrov kvality a rozvoja stanoven˘ch Zákonom,
Licenciou ã. 8206/2000 vydanou Telekomunikaãn˘m úradom
Slovenskej republiky v platnom znení, ktorá sa povaÏuje za
v‰eobecné povolenie a splnenie oznamovacej povinnosti,
Licenciou ã. 4645/2002 vydanou Telekomunikaãn˘m úradom
Slovenskej republiky v platnom znení, ktorá sa povaÏuje za
v‰eobecné povolenie a splnenie oznamovacej povinnosti, ako aj
príslu‰n˘mi v‰eobecn˘mi povoleniami a individuálnymi
povoleniami vydan˘mi Telekomunikaãn˘m úradom Slovenskej
republiky.

9.2 Zvolené a Zmluvou dohodnuté SluÏby môÏe Úãastník pouÏívaÈ
len v geografickej oblasti, ktorá je pokrytá rádiov˘m signálom
VTS spoloãnosti Orange. Úãastník je zároveÀ uzrozumen˘ so
skutoãnosÈou, Ïe ‰írenie rádiov˘ch væn v rámci VTS spoloãnosti
Orange alebo iného podniku, a to aj mimo územia Slovenskej
republiky, nie je obmedzené alebo ohraniãené geografickou
hranicou ‰tátu, resp. inej politicko-geografickej entity, v rámci
ktorej sa SluÏba poskytuje, alebo hranicou územia Slovenskej
republiky. 

9.3 Vzhºadom na charakter ‰írenia rádiov˘ch væn spoloãnosÈ Orange
nezaruãuje na kaÏdom mieste geografickej oblasti pokrytej
signálom VTS, Ïe Úãastník dosiahne pripojenie k VTS, rovnakú
alebo najvy‰‰iu kvalitu a dostupnosÈ poskytovan˘ch SluÏieb.
Nezodpovedá preto za prípadné zhor‰enie kvality prenosu
signálu, resp. kvality SluÏieb, spôsobené poveternostn˘mi,
fyzikálnymi alebo in˘mi vplyvmi. Nedostatoãné pokrytie
signálom niektor˘ch geografick˘ch oblastí Slovenskej republiky
nezakladá právo Úãastníka na odstúpenie od Zmluvy.

9.4 Úãastník berie na vedomie, Ïe základnou podmienkou pre
vyuÏívanie SluÏieb je drÏba mobilného telefónu, ktor˘ podporuje
vyuÏívanie SluÏieb poÏadovan˘ch Úãastníkom. Nesplnenie tejto
podmienky zo strany Úãastníka nezakladá jeho právo na
odstúpenie od Zmluvy.

9.5 Úãastník si je vedom ,̆ Ïe poskytovanie SluÏieb je vo VTS
zabezpeãované prostredníctvom viacer˘ch rôznych technológií
(napr. GSM, EDGE, GPRS, UMTS), priãom kvalitatívne
parametre jednotliv˘ch SluÏieb v konkrétnej teritoriálnej oblasti,
prípadne skutoãnosÈ, ãi je moÏné na niektor˘ch územiach
niektoré zo SluÏieb poskytovaÈ, sú ovplyvÀované tieÏ t˘m, ãi je
dané územie pokryté sieÈou, ktorá umoÏÀuje vyuÏívanie
príslu‰nej technológie. ZároveÀ si je Úãastník vedom ,̆ Ïe
poskytovanie SluÏieb prostredníctvom konkrétnej technológie
závisí aj od toho, ãi SIM karta, ktorú na vyuÏívanie konkrétnej
SluÏby Úãastník pouÏíva, ako aj mobiln˘ telefón ãi iné
zariadenie, ktoré Úãastník na vyuÏívanie konkrétnej SluÏby
pouÏíva, sú spôsobilé na vyuÏívanie konkrétnej technológie,
ktorá je nevyhnutná na poskytovanie takejto SluÏby resp. na
dosiahnutie urãit˘ch kvalitatívnych parametrov poskytovania
SluÏby. Pri SluÏbách, u ktor˘ch to vypl˘va z ich charakteru,
musia podmienky uvedené v predchádzajúcich vetách tohto
bodu spæÀaÈ okrem Úãastníka tieÏ subjekt, resp. zariadenie,
s ktor˘m chce Úãastník prostredníctvom konkrétnej SluÏby
komunikovaÈ. Pre poskytovanie jednotliv˘ch SluÏieb, resp.
dosiahnutie urãit˘ch parametrov ich poskytovania, môÏu byÈ
stanovené tieÏ ìal‰ie podmienky. Úãastník si je nevyhnutnosti
splnenia v‰etk˘ch uveden˘ch podmienok vedom˘ a súhlasí
s nimi, priãom akceptuje skutoãnosÈ, Ïe pokiaº nie je splnená
niektorá z uveden˘ch podmienok, nezodpovedá spoloãnosÈ
Orange za to, Ïe sa niektorá zo SluÏieb nebude poskytovaÈ
vôbec alebo sa bude poskytovaÈ v niÏ‰ej kvalite, ako by bola za
rovnak˘ch ostatn˘ch okolností kvalita tejto SluÏby v prípade, Ïe
boli splnené v‰etky tieto podmienky.

9.6 Úãastník si je tieÏ vedom ,̆ Ïe SIM karta, ktorú pouÏíva, nemusí
po uplynutí istého ãasu z hºadiska jej technického
a programového vybavenia umoÏÀovaÈ vyuÏívanie v‰etk˘ch
SluÏieb, ktoré má spoloãnosÈ Orange vo svojej ponuke pri
sluÏbe Prima. Na zabezpeãenie moÏnosti vyuÏívania v‰etk˘ch
SluÏieb má preto Úãastník právo za cenu podºa Cenníka
poÏiadaÈ o vydanie novej, technologicky a programovo
dokonalej‰ej SIM karty.

9.7 SpoloãnosÈ Orange je oprávnená aj bez predchádzajúceho
upozornenia Úãastníka ãi UÏívateºa preru‰iÈ poskytovanie
platenej SluÏby v ãase jej prebiehajúceho poskytovania, pokiaº
v˘‰ka disponibilného Kreditu klesne v dôsledku jeho ãerpania
v reálnom ãase pod minimálnu hranicu potrebnú na ìal‰ie
poskytovanie tejto SluÏby.

9.8 Pri SluÏbách, za ktor˘ch spotrebu je spoloãnosÈ Orange
oprávnená ãerpaÈ Kredit, je Úãastník alebo UÏívateº oprávnen˘
poÏadovaÈ ich poskytovanie, len ak je sadzba ceny ãi poplatku
za takúto SluÏbu podºa Cenníka krytá v˘‰kou disponibilného
Kreditu. Ak v˘‰ka disponibilného Kreditu je niÏ‰ia, spoloãnosÈ
Orange nie je povinná poÏadovanú SluÏbu poskytnúÈ. Ak v˘‰ka
disponibilného Kreditu klesne pod hranicu, kedy uÏ nekryje
sadzbu ceny ãi poplatku za Ïiadnu platenú SluÏbu, Úãastník
alebo UÏívateº je oprávnen˘ vyuÏívaÈ len bezplatné SluÏby
uvedené v Cenníku alebo SluÏby, pri ktor˘ch sa úhrada za ich
pouÏitie realizuje osobitn˘m spôsobom (mimo Kreditu).
Ustanoveniami tohto bodu nie je dotknut˘ prístup Úãastníka
alebo UÏívateºa k tiesÀov˘m volaniam.

9.9 V prípade, Ïe ãasov˘ úsek urãen˘ Úãastníkovi na ãerpanie
Kreditu [ãlánok 8 bod 8.2 písm. d) V‰eobecn˘ch podmienok]
uplynie bez toho, aby sa poãas neho uskutoãnila platná obnova
Kreditu, spoloãnosÈ Orange je oprávnená aÏ do najbliÏ‰ej platnej
obnovy Kreditu obmedziÈ poskytovanie SluÏieb v rozsahu
zabraÀujúcom Úãastníkovi, prípadne aj UÏívateºovi, vyuÏiÈ
akúkoºvek SluÏbu poskytovanú na jeho podnet, prípadne
vykonávaÈ so SIM kartou akékoºvek iné aktívne operácie vo VTS
spoloãnosti Orange s v˘nimkou prístupu k tiesÀov˘m volaniam
a k urãenému servisnému telefónnemu ãíslu spoloãnosti Orange.

âlánok 10
Roaming

10.1 Na území in˘ch ‰tátov poskytuje spoloãnosÈ Orange SluÏby
prostredníctvom zahraniãn˘ch podnikov (Roaming) za
predpokladu, Ïe s nimi uzavrela zmluvy o roamingu.

10.2 Úãastník, ktor˘ má záujem pouÏívaÈ SluÏby na území in˘ch
‰tátov, poÏiada spoloãnosÈ Orange o sprístupnenie sluÏby
Roaming. SpoloãnosÈ Orange si vyhradzuje právo sprístupniÈ ãi
poskytnúÈ Úãastníkovi sluÏbu Roaming aÏ po preukázaní
dostatoãnej v˘‰ky Kreditu alebo po obnove Kreditu.

10.3 Podmienky poskytovania SluÏieb na území in˘ch ‰tátov
sprostredkované Úãastníkovi spoloãnosÈou Orange
sprístupnením sluÏby Roaming vrátane cien za takéto SluÏby,
ktoré sa u jednotliv˘ch zahraniãn˘ch  podnikov lí‰ia, sú upravené
príslu‰n˘m zahraniãn˘m podnikom. SpoloãnosÈ Orange
poskytne informácie o podmienkach poskytovania SluÏieb
jednotliv˘ch zahraniãn˘ch podnikov vrátane cien za takéto
SluÏby na základe Ïiadosti Úãastníka a v rozsahu, v akom jej boli
tieto informácie poskytnuté zahraniãn˘m podnikom pre úãely ich
oznámenia Úãastníkovi. SpoloãnosÈ Orange je oprávnená



stanoviÈ ceny jednotliv˘ch roamingov˘ch sluÏieb aj nezávisle od
cien zahraniãn˘ch podnikov; v takom prípade sa na ne vzÈahujú
ustanovenia upravujúce ceny a platobné podmienky SluÏieb
mimo Roamingu. SpoloãnosÈ Orange nezodpovedá za kvalitu
prenosu signálu a kvalitu poskytovan˘ch SluÏieb v geografickej
oblasti pokrytej signálom zahraniãného podniku, ako ani za
sluÏby poskytované zahraniãn˘m podnikom a ich rozsah.

10.4 Za poplatky vyvolané nevhodn˘m nastavením sluÏby Roaming
zodpovedá v˘luãne Úãastník, ktor˘ je povinn˘ uhradiÈ ich v plnej
v˘‰ke.

10.5 Úãastník berie na vedomie, Ïe prostredníctvom roamingu v sieti
zahraniãného podniku alebo pri komunikácii s Úãastníkom
zahraniãného podniku môÏe vyuÏívaÈ iba tie sluÏby a iba
v takom ich rozsahu, v akom ich poskytuje zahraniãn˘ podnik. 

10.6 Úãastník berie na vedomie, Ïe funkãnosÈ sluÏby Roaming je
okrem in˘ch podmienok stanoven˘ch v t˘chto V‰eobecn˘ch
podmienkach podmienená aj vhodnosÈou typu mobilného
telefónu, ktor˘ musí podporovaÈ technológiu verejnej telefónnej
siete zahraniãného podniku, v ktorej má dôjsÈ k vyuÏitiu sluÏieb.

10.7 Úãastník berie na vedomie, Ïe pri vyuÏívaní SluÏieb na území
in˘ch ‰tátov prostredníctvom sluÏby Roaming môÏe bez
zavinenia spoloãnosti Orange nastaÈ situácia, keì nebude
moÏné kontrolovaÈ okamÏitú spotrebu SluÏby s bezprostrednou
väzbou na ãerpanie Kreditu. Pokiaº t˘mto spôsobom vznikne
Úãastníkovi dlh voãi spoloãnosti Orange, ktor˘ nebolo moÏné
v plnom rozsahu vysporiadaÈ ani dodatoãn˘m ãerpaním Kreditu
pre jeho nedostatoãnú v˘‰ku, tento sa v zostávajúcej ãasti
vysporiada pri jednej ãi viacer˘ch nasledujúcich obnovách
Kreditu. SpoloãnosÈ Orange je oprávnená ÏiadaÈ od Úãastníka
aj in˘ spôsob vysporiadania takto vzniknutého dlhu Úãastníka,
napr. formou priamej úhrady, najmä v prípade, ak Úãastník
neuskutoãnil platnú obnovu Kreditu v dostatoãnej v˘‰ke ani do
30 dní od vzniku dlhu Úãastníka.

âlánok 11
Vlastníctvo a pouÏívanie SIM karty

11.1 Úãastník súãasne s prevzatím Prima ‰tart balíka nadobúda
k SIM karte, ktorá je jeho súãasÈou, vlastnícke právo. Na právny
vzÈah nadobudnutia vlastníctva k SIM karte v prípade, keì
nadobudnutie Prima ‰tart balíka je uskutoãnené za odplatu (t. j.
Úãastník zaplatil cenu podºa Cenníka), sa hºadí ako na kúpu veci
vrátane v‰etk˘ch z toho vypl˘vajúcich práv a povinností
kupujúceho a predávajúceho, ktoré takémuto právnemu vzÈahu
priznávajú príslu‰né právne predpisy. Úãastník si je vedom˘
skutoãnosti, Ïe uplatnenie svojich práv ako kupujúceho je
oprávnen˘  uplatÀovaÈ len voãi predávajúcemu, t. j. osobe, od
ktorej nadobudol Prima ‰tart balík, spravidla voãi
prevádzkovateºovi obchodného miesta.

11.2 Vzhºadom na skutoãnosÈ, Ïe aktivovaná SIM karta predstavuje
z hºadiska jej úãelu nevyhnutn˘ technick˘ prostriedok
umoÏÀujúci prístup k VTS spoloãnosti Orange a vyuÏívanie
SluÏieb, Úãastník súhlasí s obmedzeniami pri pouÏívaní
aktivovanej SIM karty, ako aj s in˘mi právami spoloãnosti
Orange vo vzÈahu k aktivovanej SIM karte, ktoré vypl˘vajú zo
V‰eobecn˘ch podmienok. Úãastník sa preto zaväzuje, Ïe
pridelenú a aktivovanú SIM kartu:

a) nepouÏije na nezákonné úãely, v rozpore s dobr˘mi mravmi
a ani spôsobom, ktor˘ je v rozpore s úãelom jej pouÏívania;

b) nebude upravovaÈ ãi in˘m spôsobom do nej zasahovaÈ
alebo in˘m spôsobom s Àou manipulovaÈ (najmä
modifikovaÈ, kopírovaÈ alebo upravovaÈ), a to ani
s technick˘mi údajmi, ktoré sú na SIM karte obsiahnuté;

c) bude vyuÏívaÈ v˘luãne v mobilnom telefóne, ktor˘ nebude
in‰talovan˘ v zariadení pripojenom na inú sieÈ elektronickej
komunikácie (verejnej alebo neverejnej), ako je VTS
spoloãnosti Orange;

d) neumoÏní bez predchádzajúceho písomného súhlasu
spoloãnosti Orange in‰talovaÈ v zariadení umoÏÀujúcom
prepojenie VTS spoloãnosti Orange s inou sieÈou
elektronickej komunikácie (verejnej alebo neverejnej), (napr.
v GSM bráne) za úãelom prepojenia t˘chto sietí alebo za
úãelom ukonãovania prevádzky elektronickej komunikácie
smerovanej z inej siete elektronickej komunikácie (verejnej
alebo neverejnej) vo VTS spoloãnosti Orange;

e) na poÏiadanie poskytne spoloãnosti Orange na úãel
overenia technického stavu a programového vybavenia SIM
karty z hºadiska naplnenia kvalitatívnych a technologick˘ch
parametrov SIM karty nevyhnutn˘ch pre pripojenie do VTS
spoloãnosti Orange.

11.3 Z naliehav˘ch technick˘ch alebo prevádzkov˘ch dôvodov je
spoloãnosÈ Orange oprávnená poÏiadaÈ Úãastníka, aby
pridelenú SIM kartu z VTS odpojil, prípadne navrhnúÈ
Úãastníkovi jej v˘menu. Pokiaº Úãastník takejto poÏiadavke
nevyhovie v stanovenej lehote, spoloãnosÈ Orange je oprávnená
SIM kartu odpojiÈ aj bez v˘slovného súhlasu Úãastníka. 

11.4 Stratu alebo odcudzenie, prípadne po‰kodenie aktivovanej SIM
karty je Úãastník povinn˘ bezodkladne oznámiÈ spoloãnosti
Orange, a to ktor˘mkoºvek spôsobom uveden˘m v ãlánku 17
bode 17.1 V‰eobecn˘ch podmienok. Na základe tohto
oznámenia je Úãastník oprávnen˘ poÏiadaÈ o vydanie novej SIM
karty za cenu podºa Cenníka. SpoloãnosÈ Orange deaktivuje
odcudzenú, stratenú, prípadne po‰kodenú SIM kartu aÏ po
tom, ão Úãastníkovi odovzdá novú SIM kartu a ten spôsobom
urãen˘m spoloãnosÈou Orange poÏiada o jej aktiváciu, pokiaº sa
nedohodnú na skor‰ej deaktivácii. Okamihom deaktivácie konãí
zodpovednosÈ Úãastníka za pouÏívanie pridelenej SIM karty,
priãom v prípade pochybností o tom, kedy bola deaktivácia
pridelenej SIM karty uskutoãnená, je rozhodujúci záznam o tejto
skutoãnosti v informaãnom systéme spoloãnosti Orange.

11.5 Úãastník je povinn˘ strpieÈ ãerpanie Kreditu za SluÏby
poskytnuté prostredníctvom stratenej alebo odcudzenej SIM
karty aÏ do ãasu, kedy spoloãnosÈ Orange uskutoãnila
deaktiváciu na základe jeho Ïiadosti podºa bodu 11.4 tohto
ãlánku. Okamih deaktivácie SIM karty podºa bodu 11.4 tohto
ãlánku v‰ak nemá vplyv na neskor‰ie ãerpanie Kreditu zo strany
spoloãnosti Orange, pokiaº sa takéto ãerpanie viaÏe na
dodatoãne zistenú spotrebu SluÏieb uskutoãnenú pred
deaktiváciou SIM karty (napr. pri sluÏbe Roaming).

11.6 SpoloãnosÈ Orange vydá Úãastníkovi na jeho poÏiadanie a za
cenu podºa platného Cenníka najneskôr do 5 pracovn˘ch dní
od prevzatia jeho písomnej Ïiadosti náhradnú SIM kartu (napr.
za stratenú, odcudzenú, po‰kodenú SIM kartu) a túto následne
aktivuje. Na nadobudnutie náhradnej SIM karty sa vzÈahujú
rovnako ustanovenia bodu 11.1 tohto ãlánku. O náhradnú SIM
kartu v‰ak nemoÏno poÏiadaÈ, pokiaº v ãase doruãenia Ïiadosti
Úãastníka na obchodné miesto zostáva do uplynutia obdobia
urãeného na obnovenie Kreditu (ãlánok 6 bod 6.11
V‰eobecn˘ch podmienok) menej ako 15 dní.

11.7 Úãastník berie na vedomie, Ïe opakovan˘m nesprávnym
zadaním niektorého identifikátora ãi ochranného kódu (PIN kód,
PUK kód) alebo opakovan˘m zadaním nesprávneho
identifikátora ãi ochranného kódu môÏe nastaÈ situácia, Ïe mu
bude prístup k SluÏbám alebo k údajom na SIM karte doãasne
alebo trvalo zablokovan .̆ Za takéto zablokovanie, pokiaº ho
nezavinila spoloãnosÈ Orange nesprávnym informovaním
Úãastníka, zodpovedá v˘luãne Úãastník a nemoÏnosÈ
vyuÏívania SluÏby z tohto dôvodu nemôÏe byÈ predmetom
reklamácie podºa ãlánku 16 V‰eobecn˘ch podmienok.

11.8 SpoloãnosÈ Orange si vyhradzuje právo viazaÈ uplatnenie
postupu podºa bodov 11.4 aÏ 11.6 tohto ãlánku na vykonanie
registrácie Úãastníka podºa ãlánku 3 V‰eobecn˘ch podmienok
a na overenie identifikátora, ktor˘m Úãastník preukáÏe svoje
oprávnenie pouÏívaÈ pridelenú SIM kartu.

âlánok 12
Cena SluÏby a ãerpanie Kreditu

12.1 Cenou SluÏby je cena alebo poplatok za zdaniteºn˘ obchod
podºa Cenníka a jeho následnú spotrebu v závislosti od rozsahu
pouÏívania SluÏieb Úãastníkom alebo UÏívateºom. Zdaniteºn˘m
obchodom je najmä predaj Prima ·tart balíka, kaÏdé zakúpenie
moÏnosti obnovy Kreditu, ako aj kaÏdé poskytnutie SluÏby
hradenej osobitn˘m spôsobom (mimo Kreditu). Sadzby cien
a poplatkov za zdaniteºné obchody a za následnú spotrebu
jednotliv˘ch SluÏieb sú obsiahnuté v platnom Cenníku. 

12.2 Ceny SluÏieb sú uvedené v Cenníku v slovensk˘ch korunách
vrátane dane z pridanej hodnoty. Pre urãenie v˘‰ky skutoãnej
hodnoty ãerpania Kreditu za Úãastníkovi poskytnuté SluÏby je
rozhodujúci odpoãet jemu poskytnut˘ch SluÏieb podºa
evidencie v informaãnom systéme spoloãnosti Orange.
SpoloãnosÈ Orange je oprávnená zaokrúhºovaÈ  v˘slednú sumu
spôsobom stanoven˘m v zákone o cenách ã. 18/1996 Z.z.
v platnom znení pre zaokrúhºovanie cien platen˘ch v hotovosti.

12.3 SpoloãnosÈ Orange je oprávnená zmeniÈ sadzby cien
a poplatkov uvedené v Cenníku, priãom je povinná Úãastníka
s touto zmenou oboznámiÈ spôsobom a podºa podmienok pre
oznamovanie zmien SluÏieb v zmysle ãlánku 17 bodu 17.2
V‰eobecn˘ch podmienok. V prípade zv˘‰enia sadzby cien
a poplatkov, pri ktor˘ch sa spotreba SluÏieb prejavuje ãerpaním
Kreditu, oproti sadzbe uvedenej v Cenníku, a ktoré má charakter
podstatnej zmeny zmluvn˘ch podmienok, je spoloãnosÈ Orange
povinná Úãastníka s touto zmenou, ako aj s dátumom jej
úãinnosti, oboznámiÈ minimálne jeden mesiac predo dÀom
úãinnosti takejto zmeny, priãom musia byÈ dodrÏané v‰etky
náleÏitosti oznamovania podstatnej zmeny zmluvn˘ch
podmienok, ako sú tieto stanovené V‰eobecn˘mi podmienkami
a/alebo Zákonom. V prípade, Ïe ide o zmenu cien SluÏieb, ktorá
nemá charakter podstatnej zmeny zmluvn˘ch podmienok, je
spoloãnosÈ Orange povinná oboznámiÈ Úãastníka so zmenou
najneskôr v deÀ, ktor˘ bezprostredne predchádza prvému dÀu
ich platnosti a úãinnosti, a to Àou urãenou formou oznámenia
(napr. zverejnením nového Cenníka alebo jeho dodatku, prílohy,
doplnku a pod. alebo niektor˘m in˘m spôsobom uveden˘m
v ãlánku 17 bode 17.2 V‰eobecn˘ch podmienok).

12.4 Pokiaº Úãastník  nesúhlasí so zv˘‰ením sadzby cien
a poplatkov, pri ktor˘ch sa spotreba SluÏieb prejavuje ãerpaním
Kreditu, a ktorá má charakter podstatnej zmeny zmluvn˘ch
podmienok, má právo odstúpiÈ od Zmluvy najneskôr do
dátumu úãinnosti zmeny, a to v súlade s ãlánkom 6 bodom 6.3
písm. a) V‰eobecn˘ch podmienok. 

12.5 Právo spoloãnosti Orange na ãerpanie Kreditu a povinnosÈ
Uãastníka strpieÈ takéto ãerpanie sa vzÈahuje aj na prípady, keì
Úãastník alebo UÏívateº prejaví uskutoãnením k tomu urãeného
aktívneho úkonu vo VTS spoloãnosti Orange súhlas poskytnúÈ
prostredníctvom SluÏby v prospech tretej osoby dar, dobrovoºn˘
príspevok ãi iné plnenie peÀaÏnej hodnoty, napríklad pri verejn˘ch
zbierkach alebo súÈaÏiach (ktor˘ch organizátorom nie je
spoloãnosÈ Orange) uskutoãÀovan˘ch formou zasielania správy
SMS na urãené telefónne ãíslo. Pokiaº t˘mto spôsobom vznikne
Úãastníkovi dlh voãi spoloãnosti Orange preto, Ïe poÏiadavka
Úãastníka alebo UÏívateºa nebola krytá dostatoãnou v˘‰kou
Kreditu, tento sa v zostávajúcej ãasti vysporiada pri jednej ãi
viacer˘ch nasledujúcich obnovách Kreditu. SpoloãnosÈ Orange
je oprávnená ÏiadaÈ od Úãastníka aj in˘ spôsob vysporiadania
takto vzniknutého dlhu Úãastníka, napr. formou priamej úhrady,
najmä v prípade, ak Úãastník neuskutoãnil platnú obnovu Kreditu
v dostatoãnej v˘‰ke ani do 30 dní od vzniku dlhu Úãastníka.

12.6 V prípade migrácie Úãastníka zo sluÏby Prima na niektor˘
z mesaãn˘ch úãastníckych programov sluÏieb hraden˘ch
formou pravideln˘ch mesaãn˘ch úhrad na základe vyúãtovaní
(pau‰ál) bude zostatkov˘ Kredit na príslu‰nej SIM karte (ìalej
len „zostatkov˘ Kredit“) za podmienok stanoven˘ch Pokynmi
spoloãnosti Orange pouÏit˘ na úhradu odplaty za sluÏby
poskytnuté Úãastníkovi na základe mesaãného programu
sluÏieb. Zostatkov˘ Kredit v‰ak nesmie ku dÀu uskutoãnenia
migrácie presahovaÈ hodnotu urãenú spoloãnosÈou Orange
v Pokyne, priãom Úãastník je plne zodpovedn˘ za
prispôsobenie v˘‰ky zostatkového Kreditu pod urãenú
hranicu; pokiaº bude ku dÀu uskutoãnenia migrácie zostatkov˘
Kredit vy‰‰í, neÏ je urãená hranica, v presahujúcom rozsahu
prepadne Kredit v prospech spoloãnosti Orange.

âlánok 13
Telekomunikaãné tajomstvo

13.1 Predmetom telekomunikaãného tajomstva sú informácie a údaje
prijímané, prená‰ané, sprostredkovávané a uchovávané pri
poskytovaní SluÏieb, najmä obsah prená‰an˘ch informácií
a lokalizaãné údaje, údaje komunikujúcich strán, ktor˘mi sú

obchodné meno a sídlo právnickej osoby alebo obchodné
meno a miesto podnikania podnikateºa – fyzickej osoby alebo
osobné údaje fyzickej osoby, ktor˘mi sú meno, priezvisko,
akademick˘ titul a adresa, a kategória prístupu k sieti
a prevádzkové údaje súvisiace so SluÏbami. Predmetom
telekomunikaãného tajomstva nie sú: 
a) údaje, ktoré sú zverejnené v zozname Úãastníkov

spoloãnosti Orange;
b) telefónne ãíslo, ak nejde o údaj komunikujúcej strany;
c) identifikaãné a osobné údaje Úãastníkov a UÏívateºov

SluÏieb, ak nejde o údaje komunikujúcich strán. 
13.2 SpoloãnosÈ Orange je ako komunikujúca osoba oprávnená

vyhotovovaÈ a ukladaÈ zvukové záznamy volaní Úãastníka,
UÏívateºa ãi inej volajúcej osoby na ãísla liniek oddelenia 
SluÏieb zákazníkom, ktor˘mi môÏu byÈ zachytené takto
zaznamenateºné prejavy osobnej povahy volajúcej osoby, a to
najmä z dôvodu pouÏitia t˘chto záznamov na úãely aktivácie ãi
deaktivácie SluÏieb ãi zaznamenania zmien Zmluvy, pokiaº sa
realizujú takouto formou, na úãely vyhodnocovania poÏiadaviek
Úãastníka alebo UÏívateºa, na ‰koliace úãely s cieºom zv˘‰iÈ
kvalitu poskytovan˘ch sluÏieb a na úãely vyhodnocovania
reklamácií poskytovan˘ch SluÏieb ãi in˘ch námietok alebo
sÈaÏností volajúcich osôb; vyhotoven˘ záznam moÏno pouÏiÈ aj
na ochranu oprávnen˘ch záujmov spoloãnosti Orange ako
dôkazn˘ prostriedok v konaní pred súdmi alebo in˘mi orgánmi
verejnej moci. Zvukov˘ záznam sa vyhotovuje aÏ po zaznení
hlásky o zázname. Ak volajúca osoba nesúhlasí s vyhotovením
zvukového záznamu, mala by po zaznení hlásky ukonãiÈ
telefonické spojenie a obrátiÈ sa so svojou poÏiadavkou na
spoloãnosÈ Orange in˘m vhodn˘m spôsobom.

âlánok 14
Spracúvanie osobn˘ch, prevádzkov˘ch 

a lokalizaãn˘ch údajov
14.1 SpoloãnosÈ Orange a jej poverení sprostredkovatelia sú

oprávnení v zmysle Zákona a zákona ã. 428/2002 Z.z.
o ochrane osobn˘ch údajov v znení neskor‰ích predpisov
získavaÈ písomnou formou (registraãnou listinou, prípadne inou
písomnou formou, ktorú pouÏije Úãastník) a spracúvaÈ
v informaãn˘ch systémoch spoloãnosti Orange údaje
Úãastníkov a UÏívateºov, ktor˘mi sú osobné údaje fyzick˘ch
osôb v rozsahu meno, priezvisko, akademick˘ titul, adresa
trvalého alebo prechodného pobytu, rodné ãíslo, ãíslo
identifikaãného preukazu alebo iného dokladu totoÏnosti
a ‰tátna príslu‰nosÈ.

14.2 SpoloãnosÈ Orange je oprávnená získavaÈ a spracúvaÈ údaje
podºa bodu 14.1 tohto ãlánku, ako aj prevádzkové a lokalizaãné
údaje na úãely:
a) uzatvorenia a plnenia Zmluvy, jej zmeny alebo ukonãenia;
b) podávania informácií v rámci ãinnosti koordinaãn˘ch

a operaãn˘ch stredísk tiesÀového volania;
c) spolupráce a poskytovania súãinnosti orgánom verejnej

moci podºa § 55 ods. 3 a 6 Zákona.
14.3 V rozsahu získavania a spracúvania osobn˘ch údajov podºa

tohto bodu 14.1 tohto ãlánku udeºuje Úãastník spoloãnosti
Orange oprávnenie poskytovaÈ osobné údaje v nevyhnutnom
rozsahu subjektom, ktoré sú ãlenmi skupiny Orange Group
alebo France Telecom Group a ktoré sú voãi materskej
spoloãnosti skupiny Orange Group alebo France Telecom
Group alebo voãi spoloãnosti Orange priamo alebo
sprostredkovane v postavení ovládajúcej alebo ovládanej
osoby podºa § 66a Obchodného zákonníka.

14.4 SpoloãnosÈ Orange je v rozsahu získavania a spracúvania
osobn˘ch, prevádzkov˘ch a lokalizaãn˘ch údajov vzÈahujúcich
sa na Úãastníkov podºa tohto ãlánku oprávnená poskytovaÈ
tieto údaje inému podniku vrátane cezhraniãného prenosu, a to
v nevyhnutnom rozsahu, ak je to nevyhnutné z dôvodu umoÏniÈ
poskytnúÈ Úãastníkovi sluÏby podºa Zmluvy v sieti in˘ch
podnikov vrátane zahraniãn˘ch osôb. SpoloãnosÈ Orange je
v záujme ochrany svojej ãinnosti oprávnená vzájomne si
poskytovaÈ s in˘mi podnikmi nevyhnutné údaje v rozsahu
stanovenom Zákonom, ak sa t˘kajú ich dlÏníkov alebo osôb
odcudzujúcich alebo po‰kodzujúcich koncové zariadenia alebo
osôb, ktoré zneuÏili telekomunikaãné zariadenia alebo
elektronické komunikaãné sluÏby.

14.5 Zoznam sprostredkovateºov, ktor˘ch spoloãnosÈ Orange
poverila na spracovanie osobn˘ch údajov, je zverejnen˘ na
internetov˘ch stránkach spoloãnosti www.orange.sk.

14.6 Úãastník je povinn˘ písomne informovaÈ spoloãnosÈ Orange
o kaÏdej zmene vo svojich osobn˘ch alebo identifikaãn˘ch
údajoch, ktoré uviedol v registraãnej listine ãi inom písomnom
dokumente, a to do 10 dní po uskutoãnení takejto zmeny, ako
aj informovaÈ o zmene Zmluvy v osobe Úãastníka. Ak si
Úãastník vy‰‰ie uvedené povinnosti nesplní, spoloãnosÈ
Orange nenesie Ïiadnu zodpovednosÈ za prípadnú ujmu, ktorá
Úãastníkovi v tejto súvislosti vznikla.

14.7 Doba získavania a spracúvania osobn˘ch a prevádzkov˘ch
údajov v rozsahu uvedenom vo V‰eobecn˘ch podmienkach sa
zhoduje s dobou trvania Zmluvy; ak je to potrebné na fakturáciu
ãi dodatoãné vyúãtovanie úhrad vrátane úhrad za prepojenie
sietí, spoloãnosÈ Orange uchováva údaje vzÈahujúce sa na
Úãastníka aÏ do uplynutia lehoty, v ktorej priebehu moÏno
faktúru ãi vyúãtovanie právne napadnúÈ alebo uplatniÈ právo na
náhradu. Úãastník berie na vedomie, Ïe spoloãnosÈ Orange nie
je oprávnená po zániku Zmluvy zlikvidovaÈ osobné,
identifikaãné, prevádzkové alebo lokalizaãné údaje Úãastníka,
a to ani keì o to Úãastník písomne alebo inak poÏiada, v t˘ch
prípadoch, ak osobitn˘ právny predpis stanovuje povinnosÈ
tieto údaje po urãenú dobu uchovávaÈ.

14.8 Po predchádzajúcom súhlase Úãastníka vyjadrenom príslu‰n˘m
spôsobom urãen˘m spoloãnosÈou Orange je spoloãnosÈ
Orange oprávnená spracúvaÈ a prená‰aÈ tretej osobe
lokalizaãné údaje, ktor˘mi sú geografické urãenie miesta
lokalizovanej SIM karty a úãastnícke telefónne ãíslo priradené
k SIM karte, ktorá je lokalizovaná. SpoloãnosÈ Orange je
oprávnená spracúvaÈ osobné údaje podºa tohto bodu za úãelom
lokalizácie SIM karty, a to do okamihu poskytnutia sluÏby
s pridanou hodnotou alebo do okamihu, kedy budú tieto údaje
prenesené tretej osobe na úãely poskytovania sluÏby s pridanou



hodnotou. Úãastník je oprávnen˘ svoj súhlas udelen˘ podºa
tohto bodu kedykoºvek odvolaÈ spôsobom urãen˘m
spoloãnosÈou Orange.

14.9 Uzatvorením Zmluvy Úãastník dáva súhlas spoloãnosti Orange
Slovensko na informovanie úãastníka o produktoch alebo
sluÏbách spoloãnosti Orange Slovensko alebo jej obchodn˘ch
partnerov, a to najmä formou SMS alebo MMS. Úãastník má
právo tento súhlas kedykoºvek odvolaÈ v písomnej forme.

14.10 ëal‰ie práva a povinnosti spoloãnosti Orange a Úãastníka pri
spracúvaní osobn˘ch údajov sú upravené najmä zákonom
ã. 428/2002 Z.z. o ochrane osobn˘ch údajov v znení
neskor‰ích predpisov a Zákonom.

âlánok 15
Rozsah zodpovednosti za ‰kodu

15.1 SpoloãnosÈ Orange zodpovedá Úãastníkovi za ‰kodu
spôsobenú poru‰ením záväzkov vypl˘vajúcich zo Zmluvy
a t˘chto V‰eobecn˘ch podmienok, ibaÏe preukáÏe, Ïe ‰kodu
nezavinila alebo Ïe ‰koda, resp. poru‰enie povinnosti,
v dôsledku ktorého ‰koda vznikla, bolo spôsobené okolnosÈami
vyluãujúcimi zodpovednosÈ. Náhrada ‰kody spoloãnosti Orange
je obmedzená na povinnosÈ vrátiÈ Úãastníkovi pomernú ãasÈ
zaplatenej ceny za ãas zavineného neposkytovania SluÏby alebo
chybného poskytovania SluÏby. Úãastník je povinn˘ písomne
uplatniÈ si nárok na náhradu ‰kody podºa tohto ustanovenia
v lehote do troch mesiacov odo dÀa obnovenia poskytovania
SluÏby. SpoloãnosÈ Orange, ako aj Úãastník, nezodpovedajú za
nepriame a následné ‰kody a u‰l˘ zisk, ak nie je dohodnuté inak.

15.2 SpoloãnosÈ Orange nezodpovedá Úãastníkovi za ‰kody
spôsobené:
a) obsahom prepravovan˘ch správ a informácií;
b) nedovolen˘m alebo nesprávnym pouÏívaním mobilného

telefónu, resp. iného koncového zariadenia, SIM karty alebo
SluÏieb;

c) nevhodn˘m nastavením SluÏby, mobilného telefónu alebo
iného koncového zariadenia vrátane ‰kody, ktorá môÏe
vzniknúÈ v prípade pouÏitia mobilného telefónu alebo iného
koncového zariadenia v zlom technickom stave, prípadne
mobilného telefónu alebo koncového zariadenia
s obmedzenou funkãnosÈou alebo nevhodného mobilného
telefónu alebo iného koncového zariadenia, ktoré
nepodporuje technológiu siete, v ktorej má dôjsÈ k vyuÏitiu
SluÏieb;

d) neposkytnutím alebo chybn˘m poskytnutím SluÏby
v dôsledku udalostí, ktoré sú posudzované ako okolnosti
vyluãujúce zodpovednosÈ za ‰kodu podºa platn˘ch právnych
predpisov;

e) ak˘mkoºvek preru‰ením SluÏby, preru‰ením spojenia
a zníÏením kvality prenosu informácií v oblasti pokrytia
rádiov˘m signálom v dôsledku poveternostn˘ch, fyzikálnych
alebo in˘ch vplyvov;

f) uvedením nesprávnych alebo neúpln˘ch údajov
Úãastníkom, najmä adresy trvalého pobytu alebo sídla
Úãastníka alebo poru‰ením povinnosti Úãastníka
aktualizovaÈ tieto údaje;

g) zneuÏitím PIN kódu, PUK kódu, ID kódu alebo in˘ch
bezpeãnostn˘ch kódov alebo identifikátorov inou osobou
neÏ Úãastníkom;

h) ãerpaním Kreditu treÈou osobou, pokiaº sa toto ãerpanie
viaÏe na SluÏby poskytnuté pred deaktiváciou SIM karty, ako
ani za ‰kody spôsobené prepadnutím Kreditu v súlade
s t˘mito V‰eobecn˘mi podmienkami;

i) v dôsledku neuskutoãnenia úkonu obnovy Kreditu zo strany
Úãastníka v ãase platnosti Zmluvy a pred uplynutím dátumu
expirácie moÏnosti obnovy Kreditu vyznaãenej na hmotnom
nosiãi moÏnosti obnovy Kreditu (napr. na Prima kupóne)
alebo na jeho obale, hoci cenu obnovy Kreditu riadne
uhradil;

j) z uzavorenia dohody s predbeÏn˘m súhlasom;
k) v súvislosti so sluÏbami, ktoré poskytujú tretie strany,

sprístupnen˘mi vo VTS spoloãnosti Orange  (napr.
audiotexové sluÏby a pod.).

15.3 Úãastník zodpovedá spoloãnosti Orange za ‰kody spôsobené
poru‰ením záväzkov vypl˘vajúcich zo Zmluvy a t˘chto
V‰eobecn˘ch podmienok vrátane, ale neobmedzujúc sa na
‰kody spôsobené zneuÏívaním SluÏby, neoprávnen˘m
zasahovaním do SIM karty alebo koncového zariadenia, ako aj
pouÏívaním mobiln˘ch telefónov alebo koncov˘ch zariadení,
ktoré nespæÀajú poÏiadavky podºa osobitn˘ch predpisov.

15.4 SpoloãnosÈ Orange nezodpovedá za ‰kodu, ktorá vznikla
v dôsledku neuskutoãneného alebo vadného spojenia alebo
neskorého, prípadne vadného doruãenia SMS/MMS, resp.
nedoruãenia SMS/MMS, najmä ako priameho dôsledku
poruchy, opravy, údrÏby, re‰trukturalizácie a roz‰írenia VTS
spoloãnosti Orange alebo jej ãasti, ako aj siete prevádzkovanej
in˘m podnikom alebo jej ãasti alebo ako dôsledok prekroãenia
kapacity VTS alebo kapacity siete iného podniku. SpoloãnosÈ
Orange tieÏ nezodpovedá za ochranu prená‰an˘ch informácií,
ak je moÏnosÈ ich priameho vypoãutia alebo nechráneného
získania v mieste vysielania alebo v mieste príjmu.

15.5 SpoloãnosÈ Orange poskytuje SluÏby, ktor˘ch funkãnosÈ je
závislá od zahraniãného podniku, iba v rozsahu, v akom jej to
dovolí technická spôsobilosÈ zahraniãného podniku, od ktorého
funkãnosÈ SluÏby závisí.

15.6 SpoloãnosÈ Orange si vyhradzuje právo viazaÈ uplatnenie
nárokov Úãastníka zo zodpovednosti za ‰kodu na vykonanie
registrácie Úãastníka podºa ãlánku 3 V‰eobecn˘ch podmienok.

âlánok 16
Reklamaãn˘ poriadok

16.1 Rozsah práva Úãastníka na reklamáciu správnosti úhrady
a kvality poskytnutej SluÏby upravuje Zákon,  podrobnosti
o rozsahu práva Úãastníka na reklamáciu, spôsob uplatÀovania
reklamácie a jej vybavenie upravujú tieto V‰eobecné
podmienky.

16.2 Úãastník má právo reklamovaÈ správnosÈ úhrady poskytnutej
SluÏby, ãerpania Kreditu, neuskutoãnenej obnovy Kreditu, ako

aj kvalitu poskytnutej SluÏby. SluÏba sa povaÏuje za kvalitne
poskytnutú, ak spoloãnosÈ Orange pri jej poskytnutí splnila
záväzky, za ktoré zodpovedá a ktoré sú upravené v Zmluve
a v t˘chto V‰eobecn˘ch podmienkach. Reklamácia vady
hmotného nosiãa moÏnosti obnovy Kreditu nepodlieha
ustanoveniam t˘chto V‰eobecn˘ch podmienok, pokiaº sa aj
napriek vade uskutoãnila platná obnova Kreditu
v zodpovedajúcej v˘‰ke.

16.3 Úãastník má právo reklamovaÈ neposkytovanie SluÏby, ktoré
nastalo na základe zavinenia spoloãnosti Orange, a z toho
dôvodu má nárok na vrátenie pomernej ãasti ceny SluÏby za
ãas neposkytovania SluÏby, po splnení  podmienok na jej
uplatnenie v rámci reklamácie. Toto právo je Úãastník povinn˘
uplatniÈ, a teda reklamovaÈ právo na vrátenie pomernej ãasti
ceny, z vy‰‰ie uvedeného dôvodu najneskôr do troch mesiacov
po obnovení poskytovania SluÏby, inak toto právo Úãastníka
zaniká.

16.4 Reklamáciu je Úãastník oprávnen˘  uplatniÈ písomne v sídle
spoloãnosti Orange a adresovaÈ ju oddeleniu reklamácií alebo
prostredníctvom Telekomunikaãného úradu Slovenskej
republiky, a to v lehote 30 dní od skutoãnosti, ktorá je dôvodom
na uplatnenie reklamácie. V prípade, ak Úãastník uplatnil
reklamáciu prostredníctvom Telekomunikaãného úradu
Slovenskej republiky, zaãína plynúÈ lehota na vybavenie
reklamácie podºa tohto ãlánku V‰eobecn˘ch podmienok
okamihom doruãenia písomnej reklamácie spoloãnosti Orange. 

16.5 Úãastník je povinn˘ v písomnej reklamácii uviesÈ svoje
identifikaãné údaje, ako sú najmä meno a priezvisko alebo
obchodné meno, adresu bydliska, resp. sídlo spoloãnosti a IâO
spolu s uvedením telefónneho ãísla, ktorého sa reklamácia t˘ka,
a struãne a jasne opísaÈ predmet reklamácie.

16.6 Uplatnenie reklamácie po uplynutí lehoty 30 dní zo strany
Úãastníka bez ohºadu na to, ãi ju Úãastník uplatnil
prostredníctvom Telekomunikaãného úradu Slovenskej
republiky alebo priamo v spoloãnosti Orange, má za následok
jej odmietnutie zo strany spoloãnosti Orange. Uplatnenie
reklamácie Úãastníka na správnosÈ úhrady poskytnutej SluÏby
nemá odkladn˘ úãinok na zaplatenie ceny poskytnutej SluÏby.

16.7 SpoloãnosÈ Orange je povinná písomne oznámiÈ Úãastníkovi
v˘sledok pre‰etrenia jeho reklamácie v lehote 60 dní odo dÀa
prevzatia písomnej reklamácie. V prípade, ak spoloãnosÈ
Orange neoznámi Úãastníkovi písomne v˘sledok pre‰etrenia
reklamácie v lehote podºa predchádzajúcej vety, povaÏuje sa
reklamácia za uznanú.  

16.8 Ak na základe uskutoãneného ‰etrenia spoloãnosÈ Orange
uzná reklamáciu uplatnenú Úãastníkom ako opodstatnenú,
v závislosti od povahy reklamovanej skutoãnosti vráti
Úãastníkovi zaplatenú cenu poskytnutej SluÏby alebo jej ãasÈ,
upraví ãerpanie Kreditu, uskutoãní obnovu Kreditu, prípadne
dohodne s Úãastníkom in˘ spôsob od‰kodnenia.

16.9 SpoloãnosÈ Orange si vyhradzuje právo viazaÈ uplatnenie práva
Úãastníka na reklamáciu na vykonanie registrácie Úãastníka
podºa ãlánku 3 V‰eobecn˘ch podmienok.

âlánok 17
Oznamovanie

17.1 Informácie, oznámenia, v˘poveì Zmluvy, odstúpenie od
Zmluvy a nároky a poÏiadavky Úãastníka, u ktor˘ch sa
vyÏaduje, aby boli oznámené podºa Zákona alebo Zmluvy, sa
povaÏujú za oznámené spoloãnosti Orange: 
a) dÀom prevzatia písomnosti v sídle spoloãnosti Orange

v prípade uplatnenia ak˘chkoºvek oznámení, nárokov,
poÏiadaviek Úãastníka podºa Zmluvy a t˘chto V‰eobecn˘ch
podmienok, pokiaº z in˘ch písmen tohto bodu nevypl˘va
nieão iné;

b) dÀom prevzatia poÏiadavky Úãastníka na aktiváciu ãi
deaktiváciu SluÏby na ktoromkoºvek obchodnom mieste,
pokiaº z Pokynu nevypl˘va nieão iné;

c) dÀom doruãenia v˘povede Zmluvy, resp. odstúpenia od
Zmluvy zo strany Úãastníka do sídla spoloãnosti Orange;

d) dÀom doruãenia oznámenia v ìal‰ích osobitn˘ch prípadoch,
ktoré spoloãnosÈ Orange dodatoãne vy‰pecifikuje, priãom
súãasne v Pokyne urãí aj konkrétny spôsob a formu
oznámenia.

17.2 Informácie, oznámenia, v˘poveì Zmluvy, odstúpenie od
Zmluvy, nároky, poÏiadavky ãi upozornenia spoloãnosti Orange,
u ktor˘ch sa vyÏaduje, aby boli oznámené podºa Zákona alebo
Zmluvy, sa povaÏujú za oznámené Úãastníkovi: 
a) uplynutím troch pracovn˘ch dní od preukázateºného

podania písomnosti na po‰te adresovanej na poslednú
známu adresu Úãastníka, pokiaº z in˘ch písmen tohto bodu
nevypl˘va nieão iné;

b) dÀom doruãenia v˘povede Zmluvy, resp. odstúpenia od
Zmluvy zo strany spoloãnosti Orange adresovanej na
poslednú známu adresu Úãastníka; za doruãenú sa
povaÏuje aj zásielka uloÏená na po‰te a aj vrátená bez
uloÏenia na po‰te, ak je adresát neznámy, dlhodobo
odsÈahovan ,̆ Ïije v zahraniãí, prípadne je dan˘ in˘ dôvod,
preão zásielku nie je moÏné riadne doruãiÈ. Za deÀ doruãenia
sa v takom prípade povaÏuje deÀ, ktor˘m uplynula úloÏná
lehota na po‰te, prípadne deÀ, v ktorom doruãovateº zistil
nedoruãiteºnosÈ zásielky a túto na zásielke vyznaãil;

c) dÀom odoslania správy spoloãnosti Orange do odkazovej
schránky Úãastníka alebo dÀom zaslania SMS Úãastníkovi;
takúto formu je spoloãnosÈ Orange oprávnená vyuÏiÈ aj na
úãely písmena a) alebo b) tohto bodu, pokiaº nemá
vedomosÈ o adrese Úãastníka alebo má pochybnosÈ
v osobe Úãastníka, ako aj v prípade oznamovania
podstatnej zmeny zmluvn˘ch podmienok vrátane zmeny
Cenníka ãi doruãovania v˘zvy na poskytnutie súãinnosti pri
registrácii podºa ãlánku 3 V‰eobecn˘ch podmienok;

d) dÀom poskytnutia informácií o SluÏbách spôsobom ich
zodpovedania na zverejnenom telefónnom ãísle,
uverejnením na internetovej stránke spoloãnosti Orange,
sprístupnením na obchodnom mieste alebo ich poskytnutím
in˘m preukázateºn˘m spôsobom.

17.3 Pod pojmom „po‰ta“ sa v t˘chto V‰eobecn˘ch podmienkach
rozumie po‰tov˘ podnik podºa ustanovení zákona ã. 507/2001

Z.z. v znení neskor‰ích predpisov, najmä podºa ustanovení § 5
tohto predpisu.

âlánok 18
Príslu‰né právo a rozhodovanie sporov

18.1 Pre právne vzÈahy vypl˘vajúce zo Zmluvy a t˘chto V‰eobecn˘ch
podmienok platí právo Slovenskej republiky, a to aj v prípade,
Ïe Úãastník je cudzinec alebo SluÏby spoloãnosti Orange boli
poskytnuté na území iného ‰tátu.

18.2 Zmluvné strany sa dohodli, Ïe v‰etky prípadné spory vzniknuté
v súvislosti so Zmluvou budú prednostne rie‰iÈ mimosúdnou
cestou, a to vzájomnou dohodou. V prípade, ak nedôjde
k vyrie‰eniu sporu mimosúdnou cestou, zmluvné strany sú
oprávnené rie‰iÈ spor v zmysle príslu‰n˘ch platn˘ch právnych
predpisov Slovenskej republiky.  

18.3 V rámci mimosúdneho rie‰enia sporu je Úãastník oprávnen˘
predloÏiÈ Telekomunikaãnému úradu Slovenskej republiky spor
t˘kajúci sa správnosti úhrady a kvality SluÏby, o ktorom sa
uskutoãnilo reklamaãné konanie a Úãastník nie je so spôsobom
vybavenia spokojn .̆

18.4 V prípade sporu, ktor˘ sa nepodarilo vyrie‰iÈ mimosúdnou
cestou medzi spoloãnosÈou Orange a Úãastníkom, sa zmluvné
strany v˘slovne dohodli, Ïe pre tieto právne vzÈahy platí právo
Slovenskej republiky, a to aj v prípade, Ïe Úãastník je cudzinec
alebo sluÏby spoloãnosti Orange boli poskytnuté na území
iného ‰tátu, a Ïe je daná príslu‰nosÈ súdu podºa Obãianskeho
súdneho poriadku. Proti zahraniãnej právnickej osobe moÏno
podaÈ návrh aj na súde, v obvode ktorého je v Slovenskej
republike jej zastupiteºstvo alebo orgán poveren˘ obstarávaním
jej hospodárskych vecí.

18.5 Zmluva a V‰eobecné podmienky, ako aj tie právne vzÈahy
medzi Úãastníkom a spoloãnosÈou Orange, ktoré nie sú
v Zmluve a V‰eobecn˘ch podmienkach v˘slovne upravené, sa
riadia ustanoveniami Zákona a ìal‰ích príslu‰n˘ch platn˘ch
právnych predpisov.

âlánok 19
Závereãné ustanovenia

19.1 SpoloãnosÈ Orange je oprávnená jednostranne tieto
V‰eobecné podmienky zmeniÈ, vydaÈ ich nové znenie alebo
vydaÈ nové v‰eobecné podmienky pre sluÏbu Prima. Pokiaº
zmena V‰eobecn˘ch podmienok alebo vydanie nov˘ch
v‰eobecn˘ch podmienok pre sluÏbu Prima predstavuje zmenu
zmluvn˘ch podmienok, spoloãnosÈ Orange ich oznamuje
v súlade s ãlánkom 4 bodmi 4.3 alebo 4.4 a ãlánkom 17
bodom 17.2 V‰eobecn˘ch podmienok, a to v závislosti od
toho, ãi táto skutoãnosÈ predstavuje podstatnú zmenu
zmluvn˘ch podmienok.

19.2 Ak sa niektoré ustanovenie V‰eobecn˘ch podmienok stane vo
vymedzenom rozsahu neplatné, neúãinné, resp.
nevykonateºné, ostatné ustanovenia, t˘mto nedotknuté,
zostávajú v platnosti v plnom rozsahu. SpoloãnosÈ Orange
v takomto prípade nahradí napadnuté ustanovenie tak˘m
platn˘m, úãinn˘m a vykonateºn˘m ustanovením, ktoré sa bude
ão najmenej odli‰ovaÈ od princípov dohodnut˘ch v t˘chto
V‰eobecn˘ch podmienkach pri zachovaní ekonomického
a právneho úãelu a zmyslu napadnutého ustanovenia.

19.3 Tieto V‰eobecné podmienky nebránia spoloãnosti Orange
upraviÈ v prípadoch osobitn˘ch sluÏieb, ktoré majú tieÏ povahu
predplatenej verejnej telefónnej sluÏby, alebo v prípadoch
osobitnej formy poskytovania SluÏieb ãi prístupu k nim
odli‰nosti vo forme vydania samostatn˘ch v‰eobecn˘ch
podmienok alebo vo forme vydania doplnku t˘chto
V‰eobecn˘ch podmienok.

19.4 V‰eobecné podmienky platia po cel˘ ãas platnosti a úãinnosti
právneho vzÈahu medzi Úãastníkom a spoloãnosÈou Orange
zaloÏeného Zmluvou a aj po jeho skonãení, a to aÏ do úplného
vyrovnania v‰etk˘ch nárokov z neho vypl˘vajúcich. 

19.5 V‰eobecné podmienky strácajú platnosÈ a úãinnosÈ dÀom
nadobudnutia platnosti a úãinnosti nov˘ch v‰eobecn˘ch
podmienok.

19.6 V prípade, Ïe niektorá z podmienok poskytovania SluÏieb ãi in˘
nárok Úãastníka závisí od dæÏky obdobia, poãas ktorého je
Úãastník v zmluvnom vzÈahu so spoloãnosÈou Orange
podliehajúcom právnemu reÏimu t˘chto V‰eobecn˘ch
podmienok, okamihom, od ktorého sa zaãína poãítaÈ dæÏka
tohto obdobia, je uzavretie Zmluvy.

19.7 Text V‰eobecn˘ch podmienok v slovenskom jazyku je záväzn˘
a má prednosÈ pre znením V‰eobecn˘ch podmienok
vyhotoven˘ch v akomkoºvek inom jazyku. Tieto V‰eobecné
podmienky v plnom rozsahu nahradzujú doteraz platné
a úãinné V‰eobecné podmienky poskytovania predplatenej
verejnej mobilnej telefónnej sluÏby Prima obchodnej
spoloãnosti Orange Slovensko, a. s., platné a úãinné od 
16. augusta 2004 (ìalej ako „doteraj‰ie podmienky“), priãom
v‰etky práva a povinnosti, ako aj právne vzÈahy, ktoré sa
spravovali doteraj‰ími podmienkami, sa od dátumu platnosti
a úãinnosti t˘chto V‰eobecn˘ch podmienok riadia t˘mito
V‰eobecn˘mi podmienkami a v‰etky Zmluvy, ako aj akékoºvek
iné dohody, ktor˘ch predmetom je poskytovanie SluÏieb zo
strany spoloãnosti Orange, ktoré boli uzatvorené pred
úãinnosÈou t˘chto V‰eobecn˘ch podmienok a spravovali sa
doteraj‰ími podmienkami, sa od dátumu platnosti a úãinnosti
t˘chto V‰eobecn˘ch podmienok povaÏujú za Zmluvy podºa
t˘chto V‰eobecn˘ch podmienok.

19.8 Tieto V‰eobecné podmienky nadobúdajú platnosÈ a úãinnosÈ
dÀa 15. septembra 2006.

Orange Slovensko, a. s.
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